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STOT Mblsiecoc oTBeYaeT HopMaM TexHu4veckor besonac-
HoCTWU. HeHapnexallas aKkcnayaTaums MoXeT NPUBeCTU K
TpaBMaM 1 MaTepuanbHoMy yuiepby.

Mepen nepBbIM MCMOMb30OBaHMEM MblfleCcOCca NPoYNTanTe
MHCTPYKLMIO NO aKcnyaTaumn. B Hel cogepykatcs noa-
pOOHble ykazaHMsl Mo 6e30MNacHOCTU, UICNOSIb30BaAHMIO U
TEXHMYECKOMY 0bCny>XKMBaHWUIO Nblsiecoca. Bbl obesona-
cuTe cebsa n gpyrmx Noagen, a Takke NpegoTepaTmTe no-
BpexaeHus npubopa.

B cootBeTcTBMK co cTaHpapTom [EC 60335-1 komnaHusa
Miele HacToAaTeNbHO pekoMeHOyeT 03HAKOMUTbLCS C Ia-
Bon «[logknioyeHne» 1 cnenoBaTb YKasaHUSM U npeny-
npexmneHnam no 6esonacHoOCTU.

KomnaHusa Miele He HeCcET oTBETCTBEHHOCTW 3a NMoBpe-
XOEeHWs1, BbIaBaHHble HECOD0OEHMEM OaHHbIX YKa3aHUM
N peKkoMeHJaumn.

CoxpaHunTe MHCTPYKLMIO MO 3KCTyaTaumm 1 No BO3MOXK-
HOCTW NepepanTe e€ crnegytoLemy Bragenbuy npnoopa.

Bcerpa BbiktoYanTe Nbl1IeCcoC Nocsie NCNOoSIb30BaHUS,
nepen 3aMeHoun NpMHagnNeXxXHoCcTen, nepen Havanom Tex-
06CnNyXMBaHMS/OYNCTKM U YCTPaHEHEM HENCTNPAaBHOC-
Tel. BbIHbTe ceTeByO BUSKY U3 PO3ETKMU.

Hapnexawiee ncnosb3oBaHne

P 3TOT Mbinecoc npegHasHaveH 08 UCrofib30BaHUs B 00-
MaLLHEeM X035MCTBEe UM aHaNOrMYHbIX YCITOBUSIX UCKIIOUM-
TENbHO AN NINYHbIX, CEMENHbIX, OOMALLUHUX U UHbIX HY>X[,
He CBA3aHHbIX C OCYLLLECTB/IEHNEM MpennpuHUMaTEbCKOM
0eaTenbHOCTU. DTOT NblNecoc He NoAXOoOUT AS1s MPUMeHe-
HWSA Ha CTPOUTENbHbIX NIOLLAAKAX.

P> DTOT MbiNiecoc NoaxoauT A9 exeaHeBHON yOopKM KOB-
POB, KOB- POBbIX MOKPbITUIA N HEYYBCTBUTESbHbIX K BO3-
OENCTBUIO TBEPObIX MOMOB.
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P> 3TOT MbINecoc He NpeaHasHaveH O/18 UCMOoMb30BaHNA
BHE NOMELLLeHUN.

» [aHHbIN Mbiilecoc NpegHasHayeH 41 NCMob30BaHMs Ha
BbicoTe 0o 4000 ™ BbiLLe yPOBHS MOpSI.

» Vicrnonb3syiTe NblNecoc UCKMIYUTENBHO O YACTKN Cy-
XX MOBEPXHOCTEN. 3anpeLLaeTcs MCNoNb30BaTh Nblecoc
Ha NoaaX U XXMBOTHbIX. [pyrne obnactm npMMeHeHus, ns-
MeHEHWSs1 KOHCTPYKLUMK Npubopa u nobble 3MeHeHUs
HEeOOoMyCTUMBI.

» uuam (Bkntovas getet), KOTOpble Mo COCTOSHUIO 30,0P0-
BbSl UM M3-3a OTCYTCTBMUS OMbiTa M COOTBETCTBYIOLLMX 3HA-
HWUI HEe MOTYT YBEPEHHO YMNPaBNsTb MNblIECOCOM, HE PEKO-
MeHOyeTCs ero aKcniyataums 6es npnucMoTpa Unm pyko-
BOOCTBa CO CTOPOHbI OTBETCTBEHHOIO NMLA.

Ecnny Bac ectb getn

» OnacHocTb yayLibs! He nossonsiite oetam urpatb € yna-
KoBKoW (Hanpumep, NNeHKoMn): JeTh MOryT 3aBepHYTbCH B
Hee UKW HaTAHYTb Ha roJlIoBY, YTO NpPMBEOET K yayLibio. Xpa-
HWUTE YNakoBOYHbI MaTepuan B HeLOCTYNHOM A9 OeTen
MecTe.

» [etei Mnaflle BOCbMU fieT He crieayeT gonyckaTtb 6nms-
KO K MbISTIECOCY, UM OHW O0MKHbI ObITb MPY 3TOM Mo, Noc-
TOSAHHBIM MPUCMOTPOM.

» [letn cTaplue BOCbMM fleT MOTYT MoJb30BaThCs Mbleco-
coMm 6e3 Hapg30opa B3POCIbIX, EC/TN OHM HACTONIbKO OCBOWN
yrnpaBfieHME UM, YTO MOTYT 3TO OenaTb C YBEPEHHOCTbIO.
I[leTn nonKHbl 0CO3HaBaTb BO3MOXHYIO OMACHOCTb, CBSI3aH-
HYIO C HEMpPaBWSIbHOW 3KCMyaTaunen.

» He paspelualite 0eTaM NpoBoaMTb YNCTKY U Texobeny-
»KMBaHue nbinecoca 6es Bawiero npucmoTtpa.
» He ocTtasnsiite 6e3 Hag3opa OeTel, eCnv OHN HaxoOsaTCs

BO6NM3n nbinecoca. Hukoroa He N0O3BONSIATE OETSIM UTpaThb C
MblIECOCOM.
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» [0na Mogenen co cBeToamogaMmn Unmn ¢ OUCTaHLUMOHHbBIM
ynpaBrieHMeM Ha pykoaTke: baTapenkm He OoNKHbl ObiTb
OOCTYMHbI 49 OeTen.

TexHn4YyecKasi 6e30nacHOCTb

» MNepen ncnonb3oBaHMeM NPOBEPLTE MbIIECOC U BCE MpU-
HaOeXXHOCTU Ha NpeaMeT BUOUMbIX MoBpexaeHun. He
NOMb3yNTEChb NOBPEXAEHHbIM MbIIECOCOM M MOBPEXOEH-
HbIMW MPUHAONEXHOCTAMMU.

P MNepepn akcnnyaTaumen cpaBHUTE yKasaHHble Ha TUMOBOW
Tabnuyke napaMeTpbl NogxoYeHns noinecoca (ceresoe
HanpPs>XeHWe 1 YacToTa) C JaHHbIMU ceTh NuTaHms. OHK
OOMKHbI 0693aTenbHO coBnagath. Mbinecoc (6e3 nsmene-
HUS KOHCTPYKLUMK) NpeaHasHayveH 019 NOOKTYEHUs K
anektpoceTtn yactoton 50 'y mnm 60 Ty,

P CeTeBas po3seTka O0/KHa ObiTb 3alluLLLeHa aBTOMATUKOM
3aWmTbl ¢ HoMunHanom 16 A nnn 10 A.

» BosMoxHa nepurogmyeckas uim He NpoLao/KUTENbHAs
aKcnayaTaums Ha aBTOHOMHOM UV HE CUHXPOHM3NPOBaH-
HOM C CeTblo anekTpocHabxatoLeM obopynosaHu (Ha-
NpvMep, N30NMPOBaHHbIE CETU, Pe3ePBHbIe CUCTEMDI). YC-
NOBMEM AJ19 3KCMyaTaunm siBNsSeTcst To, YTO 3M1eKTPOCHab-
XatlLee obopynoBaHue yaooBneTsopsaeT TpeboBaHUIM

EN 50160 nnn aHanorm4yHoro ctaHgapTa.

3awnTHbIE Mepbl, MPeayCMOTPEHHbIE B JOMALLHEN yCTa-
HOBKe M O@aHHOM npopaykTe oT Miele, Takke JoMXHbI ObITb
obecrneyeHbl C TOYKM 3peHnst Nx GYHKLUMNA N pexnma pabo-
Tbl MPY aBTOHOMHOM paboTe NNn HECUHXPOHHOM paboTe,
NI OHU O0JKHbI ObITb 3aMEHEHbl 9KBMBANIEHTHbIMU Mepa-
MW NpW yCTaHOBKe.
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» He nonb3yiTech NblfiecCocoM, eciiv NoBPeXOeH CeTeBo
kabenb. [oMeHATb NOBPEXAEHHbIN ceTeBOM Kabenb MOXHO
TONbKO BMecTe ¢ kabenbHbIM bapabaHoM. B uenax 6eso-
MacHOCTM 3aMeHYy MOXET NPOBOOMUTb TOSIbKO aBTOPU30BaH-
HbIi KOMNaHMen Miele cneunanncT unu cepBucHas cnyxba
Miele.

» He ncnonb3ayite kabenb 015 NepeHOCKU Mnbifiecoca n He
TAHUTE BUIIKY U3 PO3eTKKM 3a kabenb. He nepetdarmnBanTte Ka-
b6enb Yyepes ocTpble Kpas U He 3aluemMnsanTe ero. M3berante
4yacToro Hae3pga nblsiecoca Ha kabenb. Kabenb, Bunka n po-
3eTKa MOryT Nofy4YnTb NOBPEXOEeHUs 1 yrpoxaTb Baluen
Oe3omnacHoCTW.

P [apaHTUIAHbIN PEMOHT Mblfiecoca MMeeT NPaBo NpPOon3BO-
OUTb TONbKO aBTOpPM30BaHHasa koMrnaHuen Miele cepBucHas
cny>xba, B NPOTMBHOM Clly4ae npu nocrenyoLein Hemc-
NPaBHOCTW MPaBO Ha rapaHTUHOEe 0bCNy>XKMBaHMe TepseT-
csl.

» PeMOHTHble paboTbl MMET NpPaBo NPOU3BOANTb TOSbKO
aBTOpM30BaHHble koMnaHuen Miele cneumanucTol. Benen-
CTBME HENPaBWUIIbHO BbIMOMHEHHbIX PEMOHTHbIX PaboT Mo-
>XeT BO3HUKHYTb Cepbe3Has ONacHOCTb A1 Nofb30BaTens.

Yucrtka

» Hukorga He norpyxariTe nbiyiecoc B BOAy, NposoauTe
TONbKO CYXYIO OYUCTKY WUN YNCTUTE €ro C MOMOLLIbIO Clerka
BNaXkHow candeTtku.
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n paBunbHada 3Kcnnyatauuna

» He ncnonbayiiTe nbinecoc 6e3 MeLuka-nbiiecbopHmKa,
dunnbTpa MOTOPHOIO OTCeKa 1 PpUNbTPa BbIXOAALLLETO BO3OY-
Xa.

» Ecnun mMeLuok-nbinecbopHuK He BCTaBreH, Bbl He cMo-
YKEeTe 3aKpbITb KPbILLKY MbIIIEBOro OTCeka. He npumeHsanTe
CUIy NPW 3aKpbiBaHUW.

» He nbinecocbTe ropsimne unm TretoLme npegMmeTbl, Ha-
npuMep, CUrapeTbl U eLLLe He NOracLuyto 301y U Yronb.
» He nbinecocbte ToHep. TOHEp, KOTOPbIV MCMOb3yeTcs,
HanpuMep, B NPUHTEPaXxX UM KOMMPOBasbHbIX annapartax,
obnapaet aNeKTPONpPoOBOOHOCTLIO.

» He nbiniecocbTe XXUOKOCTM U BliaXkHYo rpsisb. KoBpbl 1
KOBPOBbIE MOKPbITUS MOCE BAaXXHON YNCTKN Unmn obpaboT-
KM LLaMMyHEM MOXKHO MblSIECOCUTb TOMbKO MNOCIIe MNOJSTHOIo
BbICbIXaHMS.

» He nbiniecocbTe Nerko BOCMiaMeHsoLmMecs Unmn B3pbiBo-
onacHble BeLL,eCTBa UM rasbl, a Takke MecTa, rae XpaHsaTcs
Takoro pofa BeLlecTBa.

» VI3beraiTe CONPUKOCHOBEHMS rOMOBbI U BCACbIBAIOLLLETO
NOTOKa BO3ayxa.

» BaykHO yumTbiBaTb Npu obpaleHnn ¢ batapeikamu (y
Mopgenemn co CBeToamonamMm Unn ¢ OUCTaHUMOHHbBIM yrpaBs-
NeHeM Ha pyKosiTKe):

- He 3ambikaliTe Mexay coboi nontoca aneMeHTa NuTaHus,
He 3apsXanTe 3a1IeMeHTbl MUTaHnsa 1 He bpocaiTe nx B

OlroHb.

- YTunusauus 6atapeek: BblHbTe HaTapelrikm U3 pykosiTki 1 no Bos-
MOXXHOCTWN COaNTe UX B LEHTP yTunusaunmn. He BoibpacoiBante ba-
Tapewnkn BMecTe ¢ ObITOBbIM MyCOPOM.
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n PVUHaOe>XXHoOCTU N 3an4actum

» lMpwu pabote ¢ TypboLueTkon Miele He kacaiTech BpalLia-
lOLLLerocs LLLeTOYHOro Basna.

» Mpu ybopke ¢ ncrnonb3oBaHNEM PYKOATKN 6e3 BCTaBMneH-
HOM NPUHaOEXHOCTU CreanTe 3a TeM, YTOObl pyKOATKa He
Oblna noBpexaeHa.

» Tonbko Mpu UCMONb30BaHMUM OPUTMHASIbHBIX 3anyacTel
koMnaHust Miele rapaHTupyeT, 4To OyayT BbIMNOSIHEHbI TPE-
boBaHus K besonacHocTu. Boeilelune ns ctpos getanm

O0JKHbI 3aMEHATbCS TONbKO Ha OPUTrMHanbHble 3aM4yacTy.

» Vicrnonb3syiTe TONbKO MeLLKU-TMbINecObopHNKMN, GUNbLTPLI 1
NPUHaANEeXHOCTH ¢ norotnunom Miele Ha ynakoBke. Jlnwb B
3TOM Clly4ae Npon3BOANTENb MOXET rapaHTMpoBaTb be3o-
nacHyto akcnnyaTauuo npubopa.

TpaHcnopTupoBKa

P YnakoBKa 3aLLMLLAET MblfIecoC OT MOBPEXOeHNI Npu
TpaHcnopTUpoBke. Mbl peKOMEHAYEM COXPaHATb YNaKoOBKY
05 nocnenyoLen TPaHCNoOPTUPOBKM.
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@

N

_____
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™ Mmbkwmit wnawr *

(2 Knonka pa3bnoknpoBKy oTceka Ans NpuMHaaIexHocTen

(® MinankaTop 3aMeHbl MeLlKa-Mnblnec6opHMKa

® Mone vHauKaumm *

(® KHonka o8 aBTOMaTUYeCcKo HaMOTKM Kabens

(& CucTema napkoBKM Ans NepepbiBoB B y6opke *

@ Knonka Bkn./Bbikn. D

CeTeBoln kabenb

(® Konécuku *

OpwuruHanbHbI GUnbTp BbixogsLLero Bosayxa Miele *

@) Cuctema napkoBKmM Ans xpaHeHus (¢ obenx CTOPOH Nbinecoca)
12 PUnbTP MOTOPHOrO OTCEKa

@3 OpurvHanbHbIi MelLok-nbinecbopHuk Miele

Pyuka ons nepeHocku

@9 Hacapka ons nona *

KHonku pa3bnokmpoBku

@) Teneckonuueckas Tpybka

KHonka pa36/10kMpoBKM KpbILWKK oTceka afis cbopa nbiin
PasbnokunpoBka Teneckonuyeckom Tpyoku

BcacbiBatoLumii natpybok

@) Ceetoguop, *

@ KHonka pexkmma oxugaHus ans KopoTkux nays npu ybopke *
@) KHoMKM +/- ANs perynMpoBKy MOLLIHOCTM BCacbiBaHMa *

Pyuka (B 3aBMCMMOCTM OT MOZENM, C PErySTOPOM pacxoda Bo3ayxa) *
@ NnpnkaTop Tepmosalutbl /A *

KHomka noBTopHOro nycka *

@) NHpukaTop pexmnMa oxmaaHms *

CepBUCHbIN MHAMKATOP C KHOMKoW cbpoca Reset *

* B 3aBMCMMOCTM OT Mofenn ob603HaYeHHble TaKUM 3HAaYKOM OeTanv OCHaLLeHMs

BaLlero nbiyiecocCa MOryT OT/indaTbCa OT I'IpI/IBe,EI,éHHle Ha PUCYyHKe Ui OoTCyTCTBO-
BaTb.

"
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Ytnnunsauusa YNaKOBKUA

YnakoBKa 3aLluMmLLaeT Mbliecoc oT no-
BPEXOEeHWI Npy TpaHCNopTMpoBKe. Mbl
peKoOMeHAyeM COXpaHATb YNakoBKy A5
nocnegytoLLeli TpPaHCNopPTUPOBKM.

MaTepuansl, UCNonb3yembie Npu N3ro-
TOBJIEHMM YMaKOBKM, 6e3onacHbl A1s OK-
py>atoLLer cpedpl 1 noanexar nepepa-
6o0Tke. Bo3BpalleHe yrnakoBku ons eé
BTOPUYHOW nepepaboTkn NpuBoamT K
3KOHOMMM CbIPbS Y YMEHbLUEHUIO KO-
YecTBa 0TX040B. [10 BOSMOXHOCTU
chanTe yNakoBKy B KOMMAHWIO MO YTUIU-
3aLmMn OTXOL0B.

YTunusaumsa MeLuKoB-nbine-
CH0PHUKOB U NCMOJIb30BaHHbIX
dunbTpoB

MeLwKku1-nblecbopHUKM U GUNbLTPbLI N3-
roTOBMEHbI N3 Ge30MacHbIX O OKpY-
XatoLen cpenpl MaTepuranos. Punbtpbl
MOYXHO BblOpacbIBaTb C ObITOBBIM MyCO-
poM. DTO KacaeTcsl Tak)Ke MeLLKOB-Mbl-
necOOpHNKOB NPU YCIOBUK, YTO B HMX
He COLepPXMTCS MyCcop, 3anpeLLeHHbI
019 yTUNM3aLumm ¢ ObITOBbIM MyCOPOM.

12

YTunnnsauusa npubopa

Mepepn ytunusauymen BbiHbTe U3 Npnbo-
pa MeLLOK-MNblNecbopHUK 1 GUnbTp, Bbl-
6GpocbkTe 3TV YacTu ¢ BbITOBLIM MYCO-
poM.

DneKkTpUYecKne 1 3NeKTPOHHbIE NPUbGo-
pbl YaCTO COMEPXKAT LLeHHbIe MaTepu-
anbl. B nx coctaB Takxke BxogsT onpepne-
NeHHble BELLLeCTBa, CMELLaHHbIe KOMIMO-
HeHTbI U OeTanu, HeobxooMMmeble Ans
bYHKLMOHMPOBaHNS 1 6€30MacHOCTM
npunbopos. Npn nonagaHum B 66ITOBOM
MyCOp, a TaKXXe Npu HeHagexallem
0b6paLLEeHNN OHM MOTYT MPUYNHUTL Bpep,
30,0POBbIO NTOOEN U OKPYXKalOLLLEN cpe-
ne. B cBa3u ¢ aTMm Hmkorga He Bbibpa-
CblBaNTe OTCNY>XXUBLUWI Npnbop BMecTe
¢ 6bITOBbIM MYyCOPOM.

)

PexkomeHaoyem BaMm cpoatb oTCny>KMBLUMIA
npubop B opraHM3auuto rno npuemMy m
YTUNN3ALNN SNEKTPUYECKMX U INEKT-
POHHbIX NpPrbopoB B Ballem HaceneH-
HOM nyHkTe. Ecnu B yTunnsmpyemom
npubope coxpaHeHbl Kakne-nmobo nep-
COHaslbHble AaHHble, TO 3a UX yaaneHne
Bbl HeceTe NNYHY0 OTBETCTBEHHOCTb.
Heobxopommo npocneaunTb, 4ToObl 40 OT-
npaefieHns Npubopa Ha yTUIN3aumo oH
XpaHWCs B HEOQOCTYNHOM O/19 OeTen
mecTe.
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Cpava B yTiMsauuio ctapbix
6aTtapeeKk U aKKyMynsTopoB

dneKkTpunYeckme 1 3NEKTPOHHbIe Nprbo-
pbl YacTo codepyKaT baTaperikm 1 akky-
Myn|TOPbI, KOTOPbIE MOC/e UCMOMb30Ba-
HWS He JOIKHbI NonagaTh B ObITOBOW
mMycop. PekomeHaoyem Bam cpaBaTtb oT-
Cry>XuBLLMe BaTapenkn 1 akkyMynsTopbl
B CreumanvanpoBaHHble MyHKTbI (opra-
HU3auuK) Nnpuema n ytunmsaumu. barta-
perikn 1 akkyMynsTopbl MOryT cofep-
»aTb BpefHble 071 30,0P0Bbs YeoBeKa
M OKpY>XaloLLLel cpefbl BellecTsa.

3Haku, HaHeceHHble Ha baTapeinky unm
aKKyMynsiTop, fatoT 6oree nogpobHyio
MHpopmaLmio. VizobpaxkeHune nepe-
YEpPKHYTOro MyCOPHOTO KOHTEHEepa
obo3HayaerT, 4To baTaperkn 1 akkyMynsi-
TOpbl HY B KOEM crlyyae Henb3s Bbibpa-
CblBaTb BMeCTe C ObITOBbIM MYCOPOM.
Ecnu psagom c nepeyepkHyTbIM Mycop-
HbIM KOHTEHEpPOM NpuBeLeHbl 0603Ha-
YeHWst OOHOTO UMM HECKOMBbKUX XMMMU-
YeCcKMX 31EMEHTOB, 3HAUYUT OHU cCoaep-
XaTca B 6aTaperikax Unmn akkyMynsaTo-
pax, Hanpumep, ceuHel, (Pb), kagmuit
(Cd) n/vinm ptyts (Hg).

PbCdHg

OTcnyxuBLume baTaperikv n akkyMyrns-
TOpPbl COAEPXKAT LLeHHbIe BELLLeCTBA U
MoryT 6bITb NepepaboTaHbl. Pasgenb-
HbI cOOp CTapbix 6aTapeek 1 akkyMynsi-
TOpoB obrneryaet ux nepepaboTky u BTO-
pUYHOE MCMOMb30BaHMe MaTepuarnos.

13
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MopkniovyeHue

& Mepen TeM, KaK BKITIOYUTD Mblnie-
coc, obs3aTenspHo ybenuTech B TOM,
YTO B HEM MMeeTCs MeLLOoK-Mblsie-
COOPHVK 1 YTO OH NMPaBUITbHO BCTaB-
nex (cm. raey «Kak 3amMeHsTb nbine-
COOPHUK?»).

MpucoepuHeHne rMbKoro winaHra
(puc. 01+ 02)

m BcTaBbTe BcacbiBaoLLmiin naTpybok Oo
OTYETNMBON duMKcaumm B 0bracTb 3a-
6opa nbinn Ha Nbinecoce. [ aToro
HeobxoOMMo CoOBMeCTUTb 0be YacTu
Tak, 4TobObl MponsoLuna gpukcaums.

B HaxxmMuTe KHOMKM pasbrokMpoBKM
cboky Ha BcacbiBatoLLLeM naTpybke,
ecnm HeobxoQMMo pasbeanHUTb Yac-
TV N N3BNeYb rmMbKUi LWnNaHr us ob-
nacTv 3abopa Mbinu.

CocTbIKOBKa rMBKOro LufaHra u pyko-
atku (puc. 03)

B BcTaBbTe LWaHr B pyKosiTKY 00 buk-
caumun.

CoepuHeHne py4yKku U BcacbliBatoLLein
TpY6KM (puc. 04)

B BcTaBbTe pyyky BO BCaCbIBaIOLLYIO
TpyoKy oo dukcaumm. [1ng atoro
HeobxoOMMo CoBMeCTUTb 06e YacTu
Tak, YTobbl NponsoLunia gpukcaums.

B HaxmuTe KHOMKY pa3broKMpoBKY,
€CNN Bbl XOTUTE PasbeaMHUTb YacTu, 1
BbITAHNTE PY4Ky C HEOObLLIMM MNOBO-
POTOM 13 TPyOKM.

14

CoepguHeHune Teneckonn4yeckom Tpy6-
KU U perysimpyemoi HacagKu aJis no-
na (puc. 05)

B BcraBbTe Teneckonumyeckyto Tpyoky,
Bpalllas ee BIEBO U BMPaBo, B Hacaf-
Ky 019 nona go Yetkon dumkcaumu.

B HaxmuTe KHOMKy pa3brokMpoBKY,
ecnu Bbl xoTWTe pasbeguHNTb YacTy,
1 BbITAHUTE TPYOKy ¢ HebonbLUMM Mno-
BOPOTOM M3 HacagKu.

YcTtaHOBKa 6aTtapeek B py4yky CO cBe-
TOOMNOOHOW
nopcseTKoli (puc. 06 + 07)

(8 3aBMCKMMOCTU OT Mogenn)

(1 BblBepHWTE KPenéxXHbIl Lypyn
KPbILLIKW.

(2 HaxkmuTe Ha obe KHoMKu pasbroku-
POBKM COOKY Ha KpbILLKE Y CHUMUTE
KPbILLIKY.

(3 CHumuTe gepxatens 6aTtapeek u
BCTaBbTe 3 npunaraeMbie batapenku.
[Mpwn aTom cobntopalitTe NONSPHOCTD.

(@) CHoBa ycTaHOBUTE OepxaTens 6aTa-
peek. [1ns yonobcTtBa B oTCceke ons ba-
Tapeek 1 Ha gepxaTterne b6aTapeek Ha-
HeceHbl CTPEsIKM1, KOTOpble LOMXKHbI
yKa3blBaTb B OQHOM HamnpaeeHuu.

(5) CHOBa yCTaHOBUTE KPbILLKY W 3aTAHU-
Te KPENEXHbIN Lypyn.

AKTUBaUMS NHOMKaTopa 3aMeHbl
¢unbTpa TimeStrip® Ha dunbTpe BbI-
xopsLLero Bosgyxa

B 3aBMcMMoOCTM OT Mogenu cepuinHo nc-
Nnonb3yeTcs OANH U3 CReayoLLmX
dUNBTPOB BbIXOAALLETO BO3AYyXa

(puc. 08):

a AirClean
b AirClean Plus 50 (rony6oi)

¢ Silence AirClean 50 (cepblit)
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d Active AirClean 50 (4épHbiit)
e HEPA AirClean 50 (6enbii1)

Ecnun Baw nbinecoc ocHawWéH GunbTpom
BbIXxogsLLero Bosayxa ¢, d unu e, 1o
HeobXoaAMMO aKTMBMPOBATb MHONKATOP
3aMeHbl GUbTPa BbIXOAALLErO BO3AyXa
TimeStrip®.

B HaxmunTe Ha KHOMKY pa3b/1oKMpoBKY,
PacrnooXXeHHYI0 B CKPbITOM pyyKe, u
OTKWHbTE KPbILLKY MblSIEBOrO OTCEKA
BBepx 00 ¢pukcaumm (puc. 09).

B YoanuTe Nonocky ¢ Hagnuchbo
(puc. 10).

B HaXXMuTe Ha MHOMKATOP 3aMeHbl
dUNbTPa BbIXOOSLLErO BO3AyXa
TimeStrip® (puc. 11).

MpumepHo yepes 10—15 cekyHa y neso-
ro Kpas Nons MHAMKAaLLMKN NOSIBUTCS Y3-
Kas kpacHas nonocka (puc. 12).

& [MoBpexaeHns ns-3a 3arpsasHe-
HMS MblSIEBOrO OTCEKA.

/13-3a He3apMKCUPOBAHHOIO MeLlKa-
nbliecObopHMKa B MblIEBON OTCEK MO-
>KET MonacTb MHOIO MbIIN U NoBpe-
OVTb OeTanu.

Mpexne YeM 3aKpbiTb KPbILLKY Mbifie-
BOro OTCEKa Kaxapbl pa3 NpoBepsin-
Te, YToObl MeLLOK-Mbl1ecOopPHUK Obin
BCTaBJ/IEH 0,0 OTYETINBON dUKcaLUn.

B 3aKponTe KPbILLKY MblJIEBOTO OTCEKA
00 duKcaumm; He 3alleMuTe Npu 3ToM
MeLLOK-Mbl1eCOOpHUK.

MdyHKUUSA MHOMKaTOpa 3aMeHbl
dunbTpa BoIXOgSALLErO BO3ayXa
timestrip®

ViHgoukaTop 3amMeHbl ¢punbTpa BbIXoas-
Lero Bo3ayxa timestrip® nokasbiBaet
NPOOONIKNTENBHOCTb MCMONb30BaHMS
dunbtpa. Mpum. yepes 50 yacoB akcn-

nyatauum npubopa none nHauKaumm by-
[T NOMHOCTBIO KPAacHOrOo LBeTa

(puc. 13). 50 yacos paboTbl Nbinecoca
NPUMEPHO COOTBETCTBYET cpeaHei ro-
L0BOM aKcnnyaTauum.

MNpuMeHeHMe BXxoasaLLMX B
KOMIIeKT NOCTaBKM1 NpuHaa-
nexxHocten (puc. 14)

@ UWlenesas Hacagka
[nsa ynaneHus nbiny U3 cknagok,
LLLenen v yrnos.

(@ Hacapka gns wapswen yéopkm
[ns ynctkn NnpodunbHbIX NNaHOK,
a TaKXXe U3Oenui ¢ yKpaLleHUsaMu,
pe3bboit n npegmeToB, TPeby-
oL X BepexxHoro obpatleHus.
Hacapka BpallaeTcs, 1 €€ MOXHO
noBepHyTb B Hanbonee ynobHoe
MOSIOXeHMe.

(® Hacapka pns Msrkoi mebenm
[na ynctkm Markon mebenu, mat-
pacos, nogyLuek, LUTop U T. 4.

OTpenbHble Moaenv B CEpUNHOM UC-
NMoSTHEHUN OCHaLLLeHbl OQHOW U3 cre-
OYIOLLMX MPUHAOIEXHOCTEN, UNIOCTPa-
LMW K KOTOPbIM He NpuBeneHbl:

- Typb6oLLETKA
- Hacagka gna nona AllergoTeQ

K TakuM nbinecocam npunaraeTcs oT-
OernbHas MHCTPYKLUMS MO 3KCryaTaLmm
COOTBETCTBYIOLLLENM NMPUHAOEXHOCTH.

M3BneyeHne NnpuHaaneXXHocTel
(puc. 15)

B HaxxmuTe knaBuLLy pa3briokMpoBKu.

OTKpoeTca oTcek o8 NpuHaOexHoc-
Ten.

B /I3BneknTe HeobxoOMMyto NpUHam-
JIEXKHOCTb.

15
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B 3aKponTe OTCEK, HAaXaB Ha KPbILLIKY.

dkcnnyarauusa

PerynupoBka Hacagku gns wagsawein
y60pkun Ha pyuke Eco Comfort
(puc. 16)

OTpoenbHble MOLEeny OCHaLLalTCes pyy-
ko Eco Comfort.

Hacapka ons wagdauien yéopku nogxo-
ONT ONns yoopKy HEYYBCTBUTENbHbIX MO-
BEPXHOCTEN, HanpuMmep O O4YUCTKN
KnaBmaTypbl Uv Ons ybopku KpoLuek.

B HaxxmunTe KHOMKY pa3brokMpoBKM Ha-
cagku ons wagauieii yoopku 1 oBu-
ravite HacagKy Hap HanpasnstoOLLEN,
noka Hacagka He 3adukcumpyeTcs.

B HaxxmuTe KHOMKY pa3biokMpoBKM Mo-
cne 3aBepLueHusa ybopkun 1 apurante
Hacafky obpaTHO B McxogHoe rnoJsio-
»XeHune 0o pukcaumnm.

PerynupoBKa TenecKonmyeckoi Tpy6-
ku (puc. 17)

Teneckonuyeckas Tpybka cocTonT n3
OBYX BCTaBMEHHbIX OpYr B Opyra Tpyook,
KOTOpPble Bbl MOXETe BblOBMraTb Ha Hau-
6onee yoobHyto ons paboTbl ONNHY.

m Bosbmutech 3a MexaH3M B10KMPOB-
Ku/pa3broKMPOBKM 1 yCTaHOBUTE Xe-
laeMylo OJIMHY TENecKonmyeckom
TPYyOKM.

PerynupoBka nepeksitouaeMoi Hacag-
ku gns nona (puc. 18, 19 + 20)

B 3aBvcMMOCTM OT Mogenu Ball Mbisie-
COC OCHaLLEH OOHON N3 N300paxKEHHbIX
HacagokK g4 rnona.

[aHHbIA Nblnecoc npegHasHavyeH O

eXxeHeBHOW yOOPKMN KOBPOB, KOBPOBbIX
M TBEPObIX HAMOSIbHbIX MOKPbLITUIA.
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B accopTuMeHT npopyKkumMn ons yxoga
3a nosioM Miele BxogaT nogxoggaLuve
Hacagku Oonsg rnona u

LLETKN 015 YACTKM OPYrMX HamonbHbIX
MOKPLITUI NN 0COObIX CyYaeB Npu-
mMeHeHus (cM. raBy «[JononHUTenbHO
npuobpeTaeMble NPUHAOIEXHOCTA).

YunTtbiBariTe Npexmoe BCero pekoMeH-
OALLMN MO YACTKE 1 yxoay, KOTopble
0AET Npom3BoamUTeNb Ballero Ha-
MOJSIbHOTO MOKPbITHS.

[MbinecockTe TBEPObIE U rNAanKWe NMosbl U
Monbl CO LWensaMu NN nasamMmm ¢ BblaBuU-
HYTOW LLLEeTUHOM HacagKu:

m Haxmute kHonky .

MbinecockTe KOBPbI 1 KOBPOBbIE MOKPbI-
TV ¢ yOpaHHOW LWETUHOMN:

m Haxmute kHonky O

Ecnn BaM Tskeno oBuratb nepeksova-
€MOW HacafKoi as1a nona, Bbl MoOXeTe

YMEHbLUNTb MOLLHOCTb TakK, YTOObI Ha-

cafka ons nona gsuranach nerko (cm.

rnaBy «3Kcnnyataums», pasgen «Bbi-

60p MOLLHOCTU).

Mepeknioyaemas HacagKa ans nona
(puc. 21)

Mepekntoyaemas Hacagka ofisi nosna Tak-

e NoaxoauT ans yoopky NeCTHUYHBIX
CTYMNeHeN.

& OnacHocTb TPaBMUPOBaHNS U3-
3a NafeHwus neinecoca.

MapeHve Mblfiecoca ¢ NeCTHULbI MO-
XKET NPUBECTUN K TPaBMe.

Bcerpa npoBoguTe yOOpKy NecTHULLbI
MbINIECOCOM CHU3Y BBEPX.

BbiTarmeaHue ceteBoro Kabens
(puc. 22)

B BbiTaHWTe Kabernb 00 HY>KHOM O/IHBI.
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B BcTaBbTe ceTeBYIO BUIKY B PO3ETKY.

& MoBpexaeHuns ns-3a neperpesa.

Mpwn OAUTENBHOM MUCMOMb30BaHUN
ceTeBOl Kabenb MOXeT neperpesBatb-
cs.

Mpw akcnnyaTaumm nprnbopa bonee
30 MUHYT HE0OXOAMMO MOSTHOCTbIO
BbITSHYTb Kabesb.

CmartbiBaHue ceTeBoro kabens
(puc. 23)

B BbiHbTE CeTeBYO BUJIKY N3 PO3ETKN.

m Cnerka HacTynuTe Ha KHOMKY aBTOMa-
TWUYeCKO HaMOTKM Kabens.

CeTeBoli Kabenb NOMHOCTLIO CMOTaH.

Ecnu nonHoe cmaTbiBaHMs kabens He
TpebyeTcs, Bbl MOXeTe OTK/IIOUNTb 3Ty
dyHkumto. [0na 3TOro Oep>Kute ceTeBol
kabesb B pyke BO BpeMs cMaTblBaHUs
1 cnerka noTsHWTe, Korga Hy>kHoO 3a-
BEpLUNTb CMaTbiBaHME.

BknioueHue u BbikntoyeHue (puc. 24)
m HaxmunTe Ha kHonky Bkn./Bbikn. D.

Ecnu Bbl monb3yeTtech nepeksodaemMon
HacagKow 419 nona v BaM TSXeNo et
OBUraTb, yMeHbLLUWUTE MOLLHOCTb TaKk,
4yTOObI HacadKa OBUranach nerko.

B saBvcuMoOCTM OT Modenu Ball Mbifie-
COC OCHaLLEH OOHUM 13 CriefyroLLX
nepeknoyaTesen MoLHOCTM:

- KHOMKM Ha Koprnyce

- KHOMKM Ha KOPMyce C BO3MOXHOCTbIO
BbIbOpa MPOMEXXYTOUHON MOLLLHOCTH

- KHOMKM Ha koprnyce ¢ ¢pyHKunen Boost

- pyyka ¢ ANCTaHLMOHHbIM yripaBne-
Huem

- pyyka ¢ ANCTaHLMOHHBIM yrpaBre-
HueM ¢ dyHKumen Boost

KHonku Ha kopnyce (puc. 25)

Mpwn caMmoM NepBOM MCMOMb30BaAHUN
MblNIECOC BKIIOYAETCS Ha MakCcUMarb-
HOM YPOBHE MOLLLHOCTW.

Mpw nocnenyoLLEM UCMOSIb30BaHUN
nblfecoc byaeT BKIOYATLCA C YPOBHEM
MOLLLHOCTW, BbIOPaHHbLIM B MOCNEOHNIA
pas.

B HaxmuTe Ha KHOMKy +, ecnn Bam
Hy>kHa 6ofiee BbiCOKasi MOLLIHOCTb.

B HaXXMuTe Ha KHOMKY -, ecnn Bam Hyx-
Ha bonlee HM3Kas MOLLHOCTb.

KHOMKW Ha Kopnyce ¢ BO3MOXHOCTbIO
Bbl6Opa NPOMEXXYTOYHOW MOLLHOCTHU

B oToenbHbix Mopensax Takke npepny-
CMOTpeHa PyHKUMS BbIbOpa NpoMexy-
TOYHbIX YPOBHEN MOLLLHOCTU, KOTOPbIE
HaxooATCs MeXay ykasaHHbIMUK 6 ypoB-
HAMMN.

BknioveHre dyHKLUN
B HaxkumalTe Ha KHOMKY «+», rnoka He

OyOeT OOCTUIHYT MakcMMarbHbI ypo-
BEHb MOLLHOCTMW.

B YOoep>xnBanTe HaXkaToM KHOMKY «—»,
noka He 3amMuraeT CUMBOIT MUHN-
MaJSibHOW MOLLIHOCTMU.

B OTnycTuTe KHOMKY.

Bbl Takoke MoxxeTe akTMBMPOBaTb QYHK-
LMI0O C MMHUMAIbHOTO YPOBHS MOLLL-
HoCTW. [1Ns 3TOro yaep>xmBamnTe Haxa-
TOWM KHOMKY «+», rMoka He 3aMuraeT
CMMBOJT MaKCKMasibHOW MOLLHOCTMU.

Bbi6bop NpoMeXyTOUYHON MOLLLHOCTHK BCa-
CblBaHMs

B BbibepuTe HakaTMeM KHOMOK «—»
WIN «+» HY>KHbI YPOBEHb MOLLHOC-
™.

17
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CrycTs MUYHYTY NMocre HaXaTus KHOMKM
COXpaHsIeTCsl MPOMEXYTOUHbI YPOBEHb
MOLLHOCTW O0 cnenytoltero 6onee H13-
KOro/BbICOKOrO 3a4aHHOr0 YPOBHS MOLLL-
HocTW. MuraHve npekpaTUTCs.

Mpwv cnenytoLem NCMob30BaHUN Mbi-

Necoc BKIOUYUTCS C COXPaAHEHHbBIM Mpo-
MEXYTOUYHbBIM YPOBHEM MOLLHOCTMU.

C nomolbto Bbibopa ogHoro u3 6 npe-
LYCMOTPEHHbIX YPOBHEW MOLLLHOCTU Bbl
yOanuTe CoxpaHeHue.

KHonku Ha kopnyce ¢ pyHKumuen
Boost (puc. 26 + 27)

OTnenbHble MOAeny OOMNOMHUTENbHO
MMetoT ypoBeHb MoLLHOoCTU Boost. 1ot
YpPOBEeHb 0becreunBaer KpaTkoBpeMeH-
HOe yBesmyeHre MOLLLHOCTM, MO3BOJISHO-
wiee ybpaTb BbeBLUMECS MESIKME W KPyI-
Hble YaCTULLbl 3arps3HeHNI.

B HaxxvmainTe Ha KHOMKy + 00 Tex nop,
noka He byoeT LOCTUTHYTa Makcu-
MaJsibHas MOLLHOCTb.

B Ewé pas HaxxmMuTe Ha KHOMKY +.

YpoBeHb MoLHocTM Boost aktnBumpyeT-
csi Ha 20 cekyHp. ViHnomkaTtop Boost 3a-
ropaeTcs XENTbIM LBETOM.

Tenepb y Bac ecTb cnepgytoLme BO3-
MOXHOCTW:

B HaxXmMuTe Ha KHOMKY - [0 UCTeYeHus
20 cekyHf.

YposeHb MoLHoCTM Boost oTkntovaeT-
€S, N aKTUBMPYETCS MakCMMalbHbI ypo-
BEHb MOLLHOCTMW.

H [TOBTOPHO HaXXMUTE Ha KHOMKY + Mo
ncredyeHnn 20 cekyHn,.

YpoBeHb MoLHocTM Boost aktnBumpyeT-
cs1 Ha 20 ceKkyHA BTOpPOW pas. JTa akTu-
BalLlMa BO3MOXHa TpuW pasa nogpsan, no-
cre yero TpebyeTcs nay3a B TeYeHUN
MWHYTbI A5 NTOBTOPHOM aKTUBALLMM.
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Vcnonb3oBaHve NOBbILLEHHOTO YPOB-
HSl MOLLHOCTM Boost namensiet dpaktu-
YECKMIM pacxof, aneKTpoaHeprum (cMm.
rnaBy «[TpuMeyaHue K PernameHTy
(EC) N° 666/2013»).

PyKosiTKa ¢ ANCTaHLUMOHHbIM ynpasne-
HueMm (puc. 28)

[Mocne BktoYeHMs nbliecoca KHOMKOMN
Bkn / Boikn @O 3aropaeTcs XENTbIM LBe-
ToM nHaukatop Standby O (pexxum
oXMnaaHua) Ha nblnecoce.

m Haxmute Ha krornky Standby O Ha
pyKoATKe Mblfiecoca C ANCTaHUMOH-
HbIM yrpaBfieHNEM.

Wraovkatop Standby O Ha nbinecoce
noracHer.

Mpwn camoM NepBOM MCMOMb30BaAHUN
MblNIeCOC BKIIKOYAETCS Ha MakcUMarb-
HOM YPOBHE MOLLHOCTM.

Mpw nocnenytoLLLEM NCMOMb30BaHUM
nblnecoc OyOeT BKIYaTbCs C YPOBHEM
MOLLLHOCTW, BbIOPaHHbIM B MOCNEOHNI
pas.

B HaxmuTte Ha kHonky +, ecnu Bam
Hy>XHa 6oiee BbICOKasi MOLLHOCTb.

B HaxXMuTe Ha KHOMKY -, ecnn Bam Hyx-
Ha 6onee HN3Kas MOLLHOCTb.

PykosiTka AUCTaHLMOHHOrO yripasre-
Hus ¢ dyHKumen Boost

OToenbHble MOOEenu OoNoNHUTENBHO
MMELOT YypOoBEHb MoLHoCcTM Boost. StoT
ypoBeHb 0becrneynBaeT KPaTKOBPEMEH-
HOe yBenn4yeHne MOLLLHOCTMK, MO3BOSISIO-
Lee ybpaTb BbeBLUMECS METIKUE U KPYT-
Hbl€ YaCTULLbl 3arpsI3HEHWNA.

B HaxkumaiTe Ha KHOMKy + 00 Tex nop,
noka He OyOeT OOCTUTHYT MaKCHUMarlb-
HbIl YPOBEHb MOLLHOCTMU.

B HaxxmMute Ha KHOMKy + eLé pas.
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YpoBeHb MoLLHocTM Boost aktnBumpyeT-
cs1 Ha 20 cekyHa. IHaonkaTop Boost Ha
nblyiecoce 3aropaeTcst XENTbIM LIBETOM.

Tenepb y Bac ecTb cnegytolye Bo3-
MOXHOCTM:

B HaXXMuTe Ha KHOMKY - [0 UCTEYEHMS
20 cekyHa.

YpoBeHb MoLHocTM Boost oTkntovaet-
€S, 1 aKTUBMPYETCS MaKCUMalbHbIN ypo-
BEHb MOLLHOCTM.

B [TOBTOPHO HaXXMUTE Ha KHOMKY + Mo
ncreyeHnn 20 cekyHpa.

YpoBeHb MoLLHOCTM Boost akTnusmpyet-
cs1 Ha 20 cekyHp, BTOpol pa3. dTa akTu-
BalLlMa BO3MOXHa TpuY pasa nogpsn, no-
cre yero TpebyeTcs nay3a B TeYeHUN
MWHYTbI A1 MOBTOPHOM aKTUBALMW.

Vicnonb3oBaHKe MNOBbILLEHHOIO YPOB-
Hs1 MoLLHOCTU Boost namensiet paktu-
YECKMI1 pacxof, aneKTpoaHeprum (cMm.
rnaBy «[lpumeyaHune kK PernameHTy

(EC) N© 666/2013%»).

OTKpbiBaHUe perynstopa pacxoga
Bosgyxa (puc. 29 + 30)

(He oTHOCUTCA K MOZENsM CO CBETOANO-
[0aMU, AMCTaHLUMOHHBIM yrpaBleHnem
nnm pyukon Eco Comfort)

Bbl MOXeTe KpaTKOBPEMEHHO CHU3UTb
MOLLHOCTb BCAaCbIBaHWsl, HaNpmMMep, 4To-
6bl NOMeLLaTb 3acacbliBaHWUIO MblNeco-
COM TEKCTUITbHbIX HaMoSIbHbIX MOKPbITUIA.

m OTkpolTe perynsatop pacxoga Bo3ay-
Xa Ha pyyke HaCTOMbKO, YTOObI MOXHO
ObIsI0 NEerko ABuUraTb BCacblBatoLLLEl
HacaOKon.

Taknm obpa3oM obneryaeTcst CKonbXxe-
HMe NPUMEHSIEMON HacagKu.

Mpwu y60pke

m [pu ybopke TAHUTE Mblfiecoc 3a co-
6o, Kak CaHKU, NN CTaBbTe ero Bep-
TUKanbHO, ecnu Bbl Nbinecocute nect-
HWULBI Y TapaMHbI.

MpepbiBaHue paboTbl npubopa
(puc. 28)

(y Mogeneii ¢ AMCTaHLMOHHbBIM yrpaB-
NEHMEM Ha pyuKe)

B kopoTkux naysax npu ybopke Bbl Mo-
»KeTe npepBaTb paboTy nbinecoca.

m HaxmuTe Ha kHorky Standby D Ha
py4Ke C AUCTaHLMOHHbBIM yripaBie-
HUEM.

& B pexxrMe oxungaHus nbinecoc
crenyeT OCTaBNATb TOMbKO Ha BPeMs
HebonbLLUMX NepepbIBOB B paboTe, HO
He Ha gnuTenbHoe BpeMs. OnacHoCTb
NnoBpeXaeHns.

Kakpoe HaxaTune KHOMKM Ha pyyke ¢ ou-
CTaHLUMOHHBIM yrNpaBieHNeM COMpPOBO-
»KOaeTcs 3aropaHMeM CBETOAMOLHOIO
nHOvKaTopa.

Mocne npepbiBaHus paboTbl y Bac ecTb
crnepytoLe BO3MOXHOCTU:

B Ecnu Bbl cHOBa HaXXMéTe Ha KHOMKY
Standby OO, To nbinecoc BknouMTCS
Ha YpOBHE MOLLHOCTU, BbIOpaHHOM
nocnegHUM.

B Ecnu Bbl Ha)XKMETe Ha KHOMKy +, TO
Mbl1ECOC BK/OYUTCS C MaKCUMarib-
HbIM YPOBHEM MOLLIHOCTH.

B Ecnu Bbl HaXXKMETe Ha KHOMKY =, TO Mbl-
1ecoc BK/IIOYNUTCS C MUHUMAbHbBIM
YPOBHEM MOLLHOCTU.

MopcseTka paboueii obnactu (puc. 31)

(B MOpensax c pyykoli co CBeTOaMOOHOM
noacBeTKoN)
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[ns nopceeTkn paboyeri obnacTu BaL
MblIeCOC OCHALLLEH CBETOAMOAHOW Nof-
CBETKOM Ha py4Ke.

B HaxxMuTe KHOMKY -0 Ha pyyke.

MopcBeTka aBTOMaTMYECKM BbIK/OYaET-
cs npuMepHo Yyepes 30 cekyHA.

Texobcny>xuBaHue

& OnacHOCTb NopaXkeHsa 3MeKTpuU-
YeCKMM TOKOM M3-3a Hanps>KeHus ce-
™.

[axe y BbIKIOYEHHOTO Mbliecoca
KOMMOHEHTbI HAaXoOATCS MOMA, CeTeBbIM
HanpskeHneM.

BblHMMaliTe ceTeBytO BUNKY U3 PO-
3eTKM nepeq, KaXXabiM TEXHUYECKUM
obcny>xmBaHueM.

Cuctema dunbvtpos Miele cocTout 13
TPEeX KOMMOHEHTOB:

- OpUIMHanNbHbIA MELLIOK-MblIechopHMK
Miele (tvin GN)

- GWIBTP MOTOPHOIO OTCEKa

- OpUIMHanbHbIA GUNBLTP BbIXOOALLETO
Bo3ayxa Miele

YT100bI rapaHTMpOBaTh Oe3ynpeyHyto

MOLLHOCTb Mblfiecoca, HeobxoaMMmo ne-

prnoon4veckn 3aMeHATb 3TN NMpUHaOIex-
HOCTW.
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Mbl pekomMeHayeM BaM MCMob30BaThb
NPVHaANeXHoCTU ¢ norotunom Miele
Ha ynakoBke. Tonbko B 3TOM clly4ae Bbl
MoXeTe ObITb yBepeHbl B ONTUMalibHOM
MCNONb30BaHMN MOLLIHOCTYM Mbliiecoca
N B DOCTMXXEHUW HaumyyLLlero pe-
3ynbTaTa O4YMCTKN.

MelLUKM-NbINecOopPHUKA C NOFrOTUNOM
Miele Ha ynakoBke He M3roTaBnMBatoT-
cs M3 bymarm nnm nopobHbIX MaTepu-
anoB, a TaKXXe He MMeIoT yaep>K1Bato-
LLLei NacTUHbI U3 KapToHa. 9To obec-
MeynBaeT BbICOKYO [0/ITOBEYHOCTb U
6e3onacHoOCTb.

O6paTnTe BHMMaHMe, YTo B C/ly4yae no-
ABJIEHNSI HEMCTIPABHOCTEN 1 MOBpPEeX-
OEHNI MNblfiecoca, KOTopble ABNATCS
cnencTBMeM UCMOMb30BaHWA NpUHag-
NeXHOCTel, He 0603HAYeHHbIX TOroTU-
nom Miele Ha ynakoBke, yciyru no ra-
PaHTUIHOMY 0BCNYXXMBAHMIO MblNeco-
ca He oka3blBatoTcs.

Foe KynuTb NPUHaAIEXHOCTU

OpwurvHanbHble npuHagnexHoctn Miele
MOXHO NpunobpecTn B MHTEpHET-Mara-
3uHe Miele, B cepBucHo cnyxbe nnu B
Toukax npogax Miele.

OpwurvHanbHble NpuHagnexHoctn Miele
y3HaBaeMbl no norotuny Miele Ha yna-
KOBKe.

Bnaropaps texHonornn 3D4U Miele
Bbl MOXeTe becnnaTtHo ckavyaTtb 3D-

Mopenu ans neyat npuHagIexHoc-
Tel (www.miele.ru, «Cepsuc», «3a-

MacHble YaCThn n anHa,u,ne»(Hocm»).
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3D4U

Kaxpasi ynakoBKka OpuUrMHanbHbIX MeLL-
KoB-MblnecbopHmkoB Miele cogepxuT
4 meluka-nblnecbopHWKa, OANH GULTP
Bbixogsaulero Bosayxa AirClean n ogyH
dunbTp MoTOopHOTrO oTceka. OpurnHanb-
Hble 6ornblune ynakoBku Miele copep-
aT 16 MeLLKOB-MblecbopHUKOB,

4 bvnbTpa BbIXOOSLLLETO BO3OyXa
AirClean n 4 ¢unbTpa MOTOPHOro oTCe-
Ka.

Tvn mMewwka nbiecbopHMKa MOXHO
yO00HO HaliTK cBepuB LBET paMku Ppuk-
caTopa BHYTPW KaMepbl Mbliecoca ¢
LLBETOM BCTaBKW MeLLKa MblecbopHuKa,
KOTOPbI N306paXkEH Ha yNaKoBKe.

Ecnn Bbl xOoTUTe OTAENbHO LOKYMUTb
$unbTp BhIXOOALLErO Bo3ayxa Miele, Ha-
30BUTE B CEPBUCHON Cny>be nnun npo-
OaBLy TexHWkn Miele 0603HayYeHne Mo-
Oenuv BaLlero nolyiecoca, Ytobbl nony-
YNTb HY>XHble GUNBTPbI BbIXOAALLETO
BOo3ayxa. Bbl Takke MoxeTe npnobpecTn
3TN GUNBTPbI B UHTEPHET-MarasnHe
Miele.

MHpankaTop 3aMeHbl MeLuKa-nbine-
c6opHuka (puc. 34)

Ecnuv uBeTHas LKana NoMHOCTbO 3anon-
HWMa CMOTPOBOE OKOLLKO MHOMKATOPa
3aMeHbl MellKa-MblecbopHrKa Kpac-
HbIM LLBETOM, ero Heobxogymo 3ame-
HUTb.

3aKyrnopeHHble Mopbl MeLLKa-Mble-
cbopHMKa yMeHbLLIAOT MOLLIHOCTb BCa-
CblBaHWS Mblfiecoca.

YTunusunpynTe nonHole Melkun. He ne-
Nosnb3yKnTe UX MOBTOPHO.

Onsa npoBepku

B YcTaHOBWTE Ha TPyOKy perynmpyemyto
Hacagky Osisi nona.

B BkiounTe nbiiecoc m yCTaHOBUTE
MaKCrMaJlbHYO MOLLHOCTb BCacCbiBa-
HWN4A.

m HeHagonro npunogHuMuTe Hacagky
OT MNOBEPXHOCTM Mosa.

OnucaHune paboTbl MHOMKaTOpa 3aMe-
Hbl MeLUKa-nbiniec6opHMKa

Pabota nHamkaTopa paccymTaHa Ha
CMeLLaHHYO Mblfib: Mblflb, BOMOCHI, HUT-
KW, BOPC, MECOK U T. A.

Ecnu Bbl MbliecocnTe MHOFO Menkom
MblNN, TAKOM KakK Mblfib OT CBEPIEHMS,
Mecok, BO3MOXHO TaKxXe LUTyKaTypKa
MY MyKa, TO NMopbl MeLLKa-Nbinecbop-
HWKa BbICTPO 3acopsitoTcs.

B aTtom cnyyae nHgukatop 6ynet noka-
3bIBaTb «3aMoJIHEH, faXe ecnun me-
LLIOK-MbINEeCOOPHUK eLLle He HaMOMHW-
cs. B aTom cnyyae HeobxoomMo 3aMe-
HUTb MELLOK-MblNeCOOPHUK.

Ecnv Bbl MbliecocuTe MHOTO BOSOC, HA-
TOK OT KOBPA, LUEePCTN U T. 4., TO UHAMKA-
Top BymeT cooTBeTCTBYOLLMM 06pa3om
pearnpoBaTb TOSIbKO TOTAa, Korga Me-
LLIOK-MbINEeCOOPHUK MOSTHOCTbLIO 3anofi-
HUTCA.

MN3BneyeHne MeLLKa-nblnec6opHMKa
(puc. 35)

B HaxmuTe Ha KHOMKM pasbroKnpoBKy,
PaCcMoNOXeHHbIe C ABYX CTOPOH Ha
BCACbIBAKOLLEM NaTPybKe, 1 BbIHbTE
natpy6ok us otsepctus (puc. 02).
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B [pynogHUMnUTe KHOMKY pasbnoku-
POBKM N OTKUHBTE KPbILLKY OTCeKa ans
cbopa nbiv BBEPX 00 duKkcaumn
(puc. 09).

Mpn 3TOM rnMrneHmnyeckas 3acroHka
MelLLKa-MbliecbopHMKa aBTOMaTUYEeCKN
3aKpbIBAETCS, MO3TOMY MblSlb HE MOXET
BbICbINATbCS HAPYXXY.

H [ToTaHuTe MeLIJOK—I'IbIJ'IeC60pHI/IK n3
nep>katens 3a A3bl4OK.

YctaHOBKa Meluka-nbinec6opHuka
(puc. 36)

Obpawiaem Balle BHMMaHWe Ha Heob-
XOOMMOCTb NPaBUIIbHOM 3aMeHbl Mbl-
necbopHwuka. MNMpu KaXkaon 3aMeHe Mbl-
necbopHnka OOKOBbIE OTBETBEHUS
OepykaTtens Oo/KHbI ObITb MOTHO
BCTaBJ/IEHbI B crieyyalbHble OTBEPCTUS
Ha Kopryce nblnecoca: B LLeHTpe 1 no
bokaM cBepxy BHU3. [Nepen KaXabiM
3aKpbIBAHNEM KPbILLKM MbIIEBOTO OT-
ceka ybeguTech, YTo HOKOBbIE OTBET-
BSIEHWNS Oep>KaTesis NJI0THO BCTaBsIEHbI
B CreLmarnbHble OTBEPCTUS Ha Kopnyce
nbinecoca.
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B BcTaBbTe HOBbIN MeLLoK-Mblnecbop-
HVK B THE30,0 00 OTYETIMBON PuUKca-
ummn. OctaBbTe MeLLOK-TblecOopHUK
CNOXEHHbIM B TOM e BUAE, B KAKOM
BbIHY/TM €ro 13 YNakKoBKM.

B 3aKpoiTe KPbILLKY MblSIEBOr0 OTCEKA
00 dukcaumm; He 3aLLemMmuTe Npu 3ToM
MeLLOK-Mbl1eCOOpHUK.

BnokunpoBka paboTbl Nblecoca BXo-
NoCTylo NpenoTBpaLLaeT 3aKpbiBaHue
KPBILLUKW MbINIEBOrO OTCEKA, eC/N He
YCTaHOBJIEH MELLOK-MblNecOopHUK.
He npumensnTe cuny.

m BcTaBbTe BcacbiBatoLWmii NaTpybok oo
oT4éTNMBON dumKcaumm B 0bnacTb 3a-
6opa nbin Ha neinecoce. [1ns aToro
HeobXoaAMMOo COBMECTUTb 06e YacTu
Tak, 4Tobbl NponsoLLna dukcaums
(puc. O1).

3ameHa ¢punbTPa MOTOPHOIO OTCEKa
(pwc. 37)

Bcerpa sameHsaiiTe aToT GUNbTP, Korga
BCKpbIBAeTe HOBYIO YMakKOBKY MeLIKOB-
nblecOopPHUKOB.

Kaxxgas ynakoBka opurvHanbHbIX MeLu-
KoB-nblnecbopHukoB Miele copepxut
oavH GUNBTP MOTOPHOIO OTCEKa, Kax-
0asa bonbluas ynakoBka — 4 ¢dunstpa
MOTOPHOrO OTCeKa.

m OTKpoliTe KPbILLKY OTCeKka s cbopa
nbinn (puc. 09).

B [OTSHMTE MELLOK-MbINeC6oPHIK N3
Oepxarens 3a s3bi4ok (puc. 35).

m OTkuMHbTe OepxaTtesb GuibTpa 4o
duKcaunm 1 BbIHbTE MCMONb30BaHHbIN
bunbTp 3a YncTbn yronok (puc. 37).

B BcTaBbTe HOBbI GUNLTP MOTOPHOTO
oTceka.

B 3akpoinTe gepxxatenb GunbTpa.
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B BcTaBbTe MeLLoK-MbinecbopHUK B
noepxatenb o ynopa (puc. 36).

B 3aKpoWTe KpbILLKY oTceKa s cbopa
nbinu 0o dukcaumm, He 3allemuTe
NPy 3TOM MEeLLOK-MbITeCOOPHUK.

Cpok 3ameHbl ¢usnbTpa BbIXOASALLETO
Bo3ayxa

B 3aBMCVMOCTM OT MOAENN CepPUIHO 1C-
MOMb3yeTcs OAUH U3 CAEayoLLMX
dUNLTPOB BbIXOASLLErO BO3MyXa

(puc. 08):

a AirClean

Bceroa 3ameHsinTe aTOT GUIBTP BbIXO-
OsLLero Bo3ayxa, Korga BCKpbiBaeTe HO-
BYIO YMaKOBKY MeLLKOB-Mbll1IeCOOPHMKOB.
Karkgas ynakoBka OpUrMHanbHbIX MeLL-
KoB-TblnecbopHukoB Miele cogepxut
ofvH GunbTp BbIXOOSLLLErO BO3OyXa
AirClean, ka>xgast 6onbluas ynakoBka —
4 ¢vnbTpa BbIXOOALLLETO BO3OyXa
AirClean.

b AirClean Plus 50 (rony6oi)

3aMeHuTe GpUALTP BbIXOASALLLErO BO3AyXa
nprUMepHo Yyepes rogd, [aTy MoXHo 3a-
nvcaTb Ha GpUNLTPeE BbIXOASLLEro BO3MY-
xa.

¢ Silence AirClean 50 (cepbii)

d Active AirClean 50 (4épHbii)

e HEPA AirClean 50 (6enbii)

3amMeHnTe GUNIBTP BbIXOOALLETO BO3AY-
Xa, Korga rnone UHOMKaTopa 3aMeHbl
dunbTpa BbIXOOALLErO BO34YXa
timestrip® cTaHeT NONHOCTbIO KPACHbIM
(puc. 13). npgukaTtop saropaeTcsa npu-
MepHo Yyepes 50 yacoB paboTbl Nblneco-
ca, YTO NPUMEpPHO COOTBETCTBYET cpea-
HeW rogoBo akcnnyaTauun. Bel MoxxeTe
npogosXaTb NOb30BaTLCA MblIECOCOM
1 panbwe. OgHaKo yunTbiBanTe, YTO
MOLLHOCTb U 9 dEeKTUBHOCTb dUbTpa-
LMK Mblsiecoca npy 3ToM CHU3ATCS.

3ameHa ¢unbTpa BLIXOAALLETO BO3AY-
xa AirClean (puc. 38 + 39)

Cnepute 3a TeM, 4TobObI BCerga Obin
BCTaB/I€H TOMbKO 0AMH GUIBTP BbIXO-
OSLLero Bosgyxa.

m OTKPOiTe KPbILLKY MblIEBOro oTceka
(puc. 09).

B Coxmute getanv ons pasbnoknposku
peLéTkn bunbTpa 1 OTKPONTE PeLLET-
Ky 0o dukcaunm (puc. 38).

B BbiHbTe MCMob30BaHHbIM GUILTP Bbl-
xopsuero Bosayxa AirClean 3a ogHy
N3 OBYX YMNCTbIX MOBEPXHOCTEMN
(puc. 38).

B BcTaBbTe HOBbIV GULTP BbIXOOALLETO
Bosayxa AirClean (puc. 39).

Ecnu Bbl xoTuTe BCTaBUTb GUNBTP BbI-
xopsero Bosayxa AirClean Plus 50,
Silence AirClean 50, Active

AirClean 50 nnn HEPA AirClean 50, To
nayumte pasgen «VcrnonbsoBaHue
Opyroro GunbTpa BbIXOASLLLErO BO3AY-
Xa».

B 3akpoinTe pelléTky dunbTpa
(puc. 39).

& [MoBpexxaeHns n3-3a 3arpsasHe-
HWS NbINIEBOro oTceka.

/3-3a He3apUKCMPOBAHHOIO MeLLKa-
nblnecbopHVKa B MbieBol OTCeK MO-
XKET MoMnacTb MHOTO MbIfN 1 NOBpe-
ONTb OeTanu.

Mpexae YeM 3aKpbITb KPbILLKY Mblie-
BOro OTCeKa Kaxkablli pas npoBepsin-
Te, YToObl MeLLOoK-MNblNecOopHUK Obin
BCTaBfleH [0 OTYETIMBON PUKcaumm.

B 3aKpoWnTe KPbILLKY MblIEBOr0 OTCEKa
00 dMKcaumn; He 3aLeMunTe NMpu 3TOM
MeLLOK-TblfiecOOopHUK.
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3ameHa GpuUIbTPOB BbIXOASALLETO BO3-
pyxa AirClean Plus 50,

Silence AirClean 50, Active AirClean
50 n HEPA AirClean 50 (puc. 40 + 41)

Cnepute 3a TeM, YTOoObI BCerga Obin
BCTaBJIEH TO/IbKO 0auH GUBTP BbIXO-
OALLero Bo3ayxa.

m OTKPOIiTe KPbILLKY MblfIeBOro oTceka
(puc. 09).

m MpunogHuMunTe GUMLTP BIXOQALLETO
BO34yxa 1 BbiHbTE ero (puc. 40).

B BcraBbTe HOBbIV GUALTP BbIXOOALLLErO
BO3[yxa TOYHO Ha NOCaA04YHOE MEeCTo
1 npyxmMnTe ero BHM3 (puc. 41).

m [pu ncnonb3osaHUn GpULTPa BbIXO-
AsLero Bosayxa ¢, d nnm e Haxmmte
Ha MHOMKATOP 3aMeHbl GUIbLTPa
TimeStrip® (puc. 11).

MpumepHo yepes 10—15 cekyHn y neBo-
ro Kpas nons MHAMKaLMKN NOSBUTCA Y3-
Kas KpacHas nonocka (puc. 12).

Ecnun Bbl xoTuTe BCTaBUTb GULTP BbI-
xopsauiero Bo3ayxa AirClean, To nsyum-
Te paspnen «l/icnonb3oBaHue Opyroro
$urnbTpa BbIXOOALLErO BO3OYyXa».

& MoBpexaeHns n3-3a 3arpsisHe-
HWSI MbINTIEBOrO OTCEKA.

/13-3a He3apMKCNMPOBaAHHOIO MeLLKa-
nbliecObopHMKa B MblIEBON OTCEK MO-
>KET NOMacTb MHOTO MblSIY 1 NMOBpPe-
ONTb OeTanu.

Mpexne Yem 3aKpbiTb KPbILLKY Mblfie-
BOrO OTCEeKa Kaxblli pa3 NpoBepsii-
Te, YTOObl MeLLOK-MblI1ecOopPHUK Obin
BCTaB/IeH 00 OTYETINBON dUKcaLmn.

B 3aKpoWTe KPbILLKY MbIJIEBOrO OTCEKA
00 durkcaumm; He 3alLemMunTe Npu 3ToM
MeLLOK-MblNecOOPHUK.

24

WcnonbsosaHue apyroro ¢punbTpa Bbli-
xogsawiero sosgyxa (puc. 08)

B 3aBMcMMoOCTM OT Mogenu cepuinHo nc-
nonb3yeTcst OOVH U3 CledytoLLmX
dUNBTPOB BbIXOOSLLENO BO3OyXa:

a AirClean

b AirClean Plus 50 (rony6oi)
¢ Silence AirClean 50 (cepbiit)
d Active AirClean 50 (4é€pHbIii)
e HEPA AirClean 50 (6enbii)

Cnepute 3a TeM, 4ToObI BCerga Obin
BCTaB/I€H TOMbKO 0OMH GUIBTP BbIXO-
OALLero Bosgyxa.

Ha uto 06paTuTh BHUMaHMe Npu nepe-
Xop,e Ha NCrnonb3oBaHWe Opyroro
dbunbTpa

1. Ecnn BMecTo dunbTpa BbIXOOSALLETO
BO3[yXa a Bbl XOTUTE BCTaBUTb
dunbTp BbIXOAALLEro Bo3ayxa b, c, d
nnu e, To HeobxoaMMo [OMNONHNUTENb-
HO BbIHYTb peLLéTKy dunbTpa 1 BCTa-
BWTb BMECTO Heé HOBbIV GUNLTP Bbl-
xonsiLLLero Bosgyxa.

KpoMme Toro, npu ncnonb3osaHum
dunbTpa BhIXOASLLErO BO3ayxa ¢, d
U e HeobXoaNMO aKTMBMPOBATb MH-
[AMKaTOp 3aMeHbl GpUNbTPa BbIxoOs-
iero Bosayxa TimeStrip® (puc. 11).

2. Ecnn BMecTo dunbTpa BbIXOOALLErO
Bo3gyxa b, ¢, d unu e Bbl XoTUTE BCTa-
BUTb GUIBTP BbIXOAALLEro BO3ayxa a,
TO ero Hy>XHO 0043aTeNlbHO BIIOXMUTb B
pelwétky dunbrpa * (puc. 39).

* PewwéTtka ¢punbtpa — cM. rnasy «[o-
NoNHUTENbHO NprobpeTaemMsble Npu-
HaOJ1eXHOCTN
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CepBUCHDIVi MIHOUKATOP C KHOMKOW
cbpoca Reset (puc. 42)

OToenbHble MOOEeny OCHaLLATCS cep-
BUCHbBIM NHANKATOPOM.

ViHomkaTop 3aropaetcsi MpUMeEpPHO Ye-
pe3 50 yacoB paboTbl Nbliecoca, YTo
NPUMEpPHO COOTBETCTBYET CpeaHel ro-
00BOM akcnayataunm. K aTomy MoMeHTy
OOJKHO ObITh MPOBEPEHO COCTosiHME 3a-
rPA3HEHHOCTY GUMbTPA MOTOPHOTO OT-
ceka v GpunbTpa BbIXOOALLLETO BO3OyXa.
OO6HyNATb NOKa3aHns HAMKaTopa Heob-
XOOMMO MOCIe KaXKa0M 3aMeHbl 3TUX
petanein. [Npn aToM nblnecoc Oo/mKeH
ObITb BKITOYEH.

B HaxxmuTe kHomky cbpoca Reset.

CepBI/ICHbIVI MHOWMKATOP NOraCHeT N CHO-
Ba 6y,|:|,eT B MCXOOHOM MNOJTOXKEHUNW.

Cbpoc nokasaHus nHOMKaTOpa Npounc-
XOOMT TOMbKO B TOM Cllyyae, ec/v Bbl
HaxxnmaeTte KHorky cbpoca Reset no-
ce 3aropaHus MHOMKaTopa, HoO He Mpu
HaXaTuu B Opyroe Bpems.

Cpok 3amMeHbl 6aTapeek B pyuke ¢ gu-
CTaHUWOHHbBIM yrpaBrieHneM

3aMeHsliTe 6baTapeliky NPUMepHO pa3 B
18 mecsdueB. Vicnonb3synTe bataperiky
3 B (kHonouHbI aneMeHT CR 2032).

[axe ecnu 6aTapelika «cena» uUnm He
6blna ycTaHOBEHa, MOXHO NpPoJon-
XKaTb NOMb30BaTLCS MbIIECOCOM.

B [1ns 3TOro BK/AOYaMTE MblNecoc KHomM-
koit Bkn./Bbikn. D (puc. 24).

NHpukaTop pexuma oxmngaHus
Standby O Ha nbinecoce saropaetcs
XXENTbIM LBETOM.

B HaxXMuTe KHOMKY NOBTOPHOrO Nycka
Ha nbinecoce (puc. 43).

MblnecocomM MOXHO NPOJOIKaTb MOJb-
30BaTbCSl, HO TO/TbKO Ha MaKCHMasibHOM
MOLLIHOCTW.

3ameHa 6aTapeliku B pyyKe ¢ AUCTaH-
LMOHHBbIM ynpasneHuem (puc. 44)

B BbiBepHUTE KPEnéXHbIN LWypyn
KPBILLKM C MOMOLLLbIO OTBEPTKM C
KpecToobpasHbIM LLSIULLEM U CHUMUTE
KPbILLIKY.

B 3aMeHUTe OTCY>XMBLLYIO baTapeinky
Ha HoByto. CobntogainTe NonsApPHOCTb.

B CHOBa yCTaHOBUTE KPbILLKY W 3aTSHU-
Te KPEnExXHbIW Lypyn.

B [To BO3MOXHOCTM coainTe cTapyto ba-
Tapeviky B MyHKT yTUIN3aALLMMN OTXO-
O0B.

Cpok 3aMeHbl 6aTapeek B py4Ke co
CBeTOAMOOHOM noacBeTKom

3aMeHsnTe baTapelikn npu Heobxoou-
MocTu. [NogrotoBbTe 3 Gataperikn 1,5 B
(tvn AAA).

3ameHa b6aTapelikm B py4yKe CO CBETO-
avopHoii noacsetkon (puc. 06 + 07)

(1 BblBepHWTE KpenéxHbli Lypyn
KPbILLIKW.

(2 HaxmuTe Ha o0be KHOMKM pasbrnokn-
POBKM COOKY Ha KpbILLKE Y CHAMUTE
KPbILLKY.

(® CHumMunTe pepxatenb batapeek u
BCTaBbTe 3 nNpunaraemMble HaTaperiku.
CobntopaliTe NONSPHOCTb.

(@ CHoBa ycTaHOBUTe Aepxatenb 6ata-
peek. [1na yonobcTtBa B oTCceke ons ba-
Tapeek 1 Ha gepxaTtene 6aTapeek Ha-
HeceHbl CTPEsIKM1, KOTOPble AOSXKHbI
yKa3blBaTb B OAHOM HarnpaBrieHuu.

(5) CHOBa yCTaHOBWTE KPbILLKY W 3aTAHU-
Te KPENEXHbIN LWypyn.
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3ameHa Hutec6opHukos (puc. 45)
(HeBO3MOXKHO B Mopeneit ¢ HacaaKon
ons nona EcoTeQ Plus)
HutecbopHMKN Ha BCacbIBaloOLLEM OT-
BEpPCTUM Hacagku 4S8 nosa SBAstoTCs

3aMeHsieMbiMU. 3aMeHsliTe HuTecbop-
HWKM, eCININ NX BOPC M3HOCUIICS.

m [MprnogHuMnTe HUTECOOPHMKM, YTO-

6bl OHM BbILLM U3 Na3oB. cnonb3yin-

Te ANs 3TOro, HanpuMep, OTBEPTKY C
LLINPOKMM LUNLEM.

B 3aMeHuTe HUTeCOOPHUKIM Ha HOBbIE.

3anacHble geTanu MoXHO npruobpecTu
B TOYKaX MPogaXx Uiv cepBUCHOW
cnyxbe Miele.

Yuctka n yxopn

& OnacHOCTb NopaXkeH1s 3MeKTpu-
YECKUM TOKOM M13-3a HamnpsixkeHus ce-
™.

[a>ke y BbIK/TIOYEHHOrO Mblflecoca
KOMMOHEHTbI HaXoaAaTCs Nofd, CEeTEBbIM
Hanps>keHneM.

BbiHMMaliTe ceTeBylO BUNKY U3 PO-
3eTKW nepemn KaXkaon 04MCTKOM Mbl-
necoca.

Mbinecoc n npuHapgeXXHoCTn

& OnacHOCTb MopaXxeHns aneKkTpu-
YEeCKMM TOKOM M3-3a HaNps>KeHus ce-
™.

Bnara B nbinecoce Bbi3bIBaeT onac-
HOCTb MOPAXXEHUS BNTEKTPUYECKNM
TOKOM.

Hukoroa He onyckaliTe nbinecoc B
Boay!

,D,J'If-l yXxoga 3a nbiyiecocoM 1 BCeMun npu-

Hagne>xXHoCTaMn m3 niaCctnka MOXXHO
1CnoNb30oBaTh 0ObIYHOE YncTdLlee
cpencTBo Oon4d naacrtMmacec.
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& MoBpexaeHre HenooxoaaLmMmMm
YUCTALLMMM CpencTBamMMm.

Ha Bcex noBepxHOCTAX nerko obpasy-
toTCS LapanuHbl. Bce noBepxHocTy
MOTYT U3MEHWUTb LBET nUnu ¢opmy
NPV KOHTAKTe C He NpeaHa3HavYeHHbI-
MU 0718 HUX YACTALLMMM CpencTBamum.
He npvmMeHsaiTe abpasvBHble cpeq-
CTBa, YHMBEpCcasbHble 04NCTUTENN,
ouMCTUTENN AN CTEeKNa N CPeLcTBa
015 yXOfa Cc cogepykaHnem macern.

OTcek pgns c6opa nbinu

OuuwanTte otcek gns cbopa nbian ¢ no-
MOLLLbO BTOPOTO Mblsiecoca Ui ¢ no-
MOLLLbIO CYXOW TPSINKU USN LLLETKW.
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Yro penatb, ecnu ...

Bbl MOXKeTe caMoCTOSATENbHO YCTPAHUTb GONBLUMHCTBO HEMOMAA0K, BO3HMKAOLLMX
npw exxegHEBHOW aKcnyaTaumm npmbopa. Bo MHOMMX criyyasx 3T0 NO3BOMMUT CIKO-
HOMWTb BPEMS U OEeHEeXHble CPeACcTBa, Tak Kak He MpuOETCs Bbi3biBaTh CreymanncTa
CEepPBUCHOW CNyXObl.

Ha caitte www.miele.kz/service Bbl HaligéTe MHPOPMaLIMIO, KaK MOXHO CaMOCTOS-
TeNbHO UCMPaBUTb HEMOMAOKW.

MprBenéHHbIe HMXe TabnunLbl MOMOTYT HAWTU NPUYMHBI BO3HUKHOBEHMWS HENCTPaB-
HOCTW MMM OLLMOKM N YCTPAHUTDL UX.

Mpobnema MpuunHa u ycTpaHeHue

Mbinecoc oTkniovaetcs | Ecnu nbinecoc neperpeBaeTcs, OrpaHUyYnTENb TEMIe-
aBTOMaTUN4YECKM. paTypbl BbIKITHOYAET MblIECOC.
B HekoTOopbix Mogenax | Takas Hernonagka MOXeT BO3HUKHYTb, €CNn, Hanpu-
[OMOJIHUTENbHO ropuT Mep, Kako-Nnbo KpynHbI npegMmeT 3abnoknpyet
MHOUKaTOp TepMOo3aLLu- | TpyOKy MW LUMaHT, ecriv MeLoK-MblnecbopHuK nosn-
™ /AN, HOCTbIO 3aMOJIHUTCS MbIIbIO U CTaHET BO3AyXOHe-
NMPOHMLLAEMbIM M3-3a MESKOW Mbifiv, a TakxXe n3-3a
CUNLHOTO 3arpsisHeHns GUIbTPa MOTOPHOTO oTceka/
BbIXOLsILLLErO BO3ayXa.
B BbIKnounTe Mbifiecoc HaxaTtnem KHorku Bkn./
Bbikn. (D 1 BbiHbTE CETEBYIO BUSIKY U3 PO3ETKN.

[Mocne ycTpaHeHWs NPUYNHbI HEMCMPABHOCTY U Yepes
20—30 MUHYT nepepbiBa NblJIECOC OXTAaANTCA Ha-
CTONbKO, YTO €r0 MOXXHO CHOBA BKJTHOUUTb U MCMOMb30-
BaTb A5 y6opKu.

TexHnyeckune XapaKTepucTtnkun
(o5 Mopeneit, MeLWMX PYUKY C AUCTaHLUMOHHBIM yrpaBieHnem)
[wnanasoH 4yacTtoT 433,05 Ml —434,79 MTly,

MakcumanbHag nsnydyaemas MowHoctb < 10 MkBT

3asiBneHne 0 COOTBETCTBUMN TOBapa

HacTosiwwmm durpma Miele 3asBnseT, 4To 9TOT HAMOMbHbIV MbIECOC COOTBETCTBYET
ovpektuse 2014/53/EC.
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CepBucHas cnyxba

Ha calite www.miele.kz/service Bbi
Hangéte MHPOpPMaLLMIO, KAaK MOXHO
caMOoCTOATeNbHO UCMNPaBUTb Hernonam-
K1, a Takke MHPOpMaLMo O 3amnacHbIX
YyacTax M NpuHagexHocTax oT Miele.

KoHTakTHas nipopmaums gns ob-
palleHunii B criyyae HeucnpaBHOCTelN

Mpy BO3HUKHOBEHMM HENCMPABHOCTEN,
KOTOpPble Bbl HE MOXeTe YyCTPaHUTb
caMocTosTenbHo, obpallanTecs B cep-
BUCHYIO cny>by Miele. BbizBaTtb cneuyu-
anvcTa cepBUCHON cny>x6bl Miele Mox-
HO OHnaiiH Ha caliTe: https://
www.miele.kz/domestic/service-21.htm

KoHTakTHble JaHHble CEePBUCHOM CIY>-
Obl Miele ykasaHbl B KOHLE JaHHOro
OOKYMEHTa.

FapaHTUga
lapaHTUIAHBIA CpOK cocTaBnseT 2 roga.

MopopobHyto nHbopmaumio 06 ycnosmsax
rapaHTun Bbl HalipeTe B paspene «la-
paHTWS KayecTBa TOBapa ».

ll:',OK\[MeHTbI cooTBeTCcTBud

CepTndurkaT COOTBETCTBUS:
TC RU C-DE.A546.B.00536/18
€ 25.12.2018. no 24.12.2023

[eknapaumnsi 0 COOTBETCTBUN:
EA3C RU O-DE.A5146.B.14450/20
€ 28.02.2020 no 27.02.2025

CooTBeTcTBYET TPEOOBAHMAM
TexHnYeckmx pernaMeHToB TaMOXXEHHO-
ro Coto3a (a B HacTosLLee BpeMs -
EBpasninckoro aKoHOMMYECKOrO Coto3a
EASC)

TP TC 004/2011 "O 6e3onacHocTu
HW3KoBOMNbLTHOrO obopynoBaHua"

TP TC 020/2011 "3nekTpomarHutHas
COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX CpeacTB"
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TP EA3SC 037/2016 "06 orpaHuyeHnn
NPUMEHEHMS OMacHbIX BELLLECTB B U3[e-
NINAX SNEKTPOTEXHMKMN 1 PafMO3eKTPO-
HUKK"

Hwxecnepyowiaa nipopmaumsa
aKTyanbHa ToNbKo ansa YKpauHbl

cooTtBeTcTBYeT TpeboBaHUAM «TexXHU-
4ecKOro perfnameHTa orpaHUyeHmns uc-
NONb30BaHMS HEKOTOPbIX Hebe30MacHbIX
BeLLIeCTB B 3M1EKTPMYECKOM 1 3MeKTPOH-
HoM obopygosaHun (2002/95/EC)»

MocTaHoBNeHne KabnHeta MuHucTpos
YkpaunHbl o1 03.12.2008 N© 1057

TexHnuyeckue XapaKTepucTtmkm

230B/ 50 I
HoMuHanbHas no-
Tpebnsemas mMouy-
HOCTb

SGxx3: Br1700

MakcumanbHas
MOLLIHOCTb
SGxx3: Bt 2000
AsTomart 3awmtbl  10A
Knacc 3awmuTbl [

HanpsxeHune
MoLHocTb

Oata nsrotosnenus/Ycno-
BUS TPAHCMOPTUPOBKN N
YcnoBus xpaHeHuns

[Oarta nsrotoBneHus

[lata n3rotoBneHms ykasaHa Ha TUNMOBOM
Tabnuuke B dopmate Mecsu/ron,

CpoK xpaHeHusa He yCTaHOBIEH
Cpok cnyxb6bl npnbopa 10 net

YcnoBusa TpaHCNOPTUPOBKU

Mprbop [o/KEH TPaHCMOPTMPOBATHCS
COrfacHO MaHUMYMAUMOHHBIM 3HAKaM,
yKasaHHbIM Ha yrnakoBke. He gonyckaeT-
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cs nogBepratb Npubop yaapHbIM Ha-
rpy3kam Mnpu norpysoyHoO-pasrpy304HbIX
paboTax.

YcnoBus XpaHeHusa

Mpurbop OOMKEH XPAHUTLCS B CYXOM ”
YMCTOM MOMELLLeHUN, MPY TeMrepaType
B moMeLLeHnm oT +5 go +35°C, He po-
nyckainTe BO3OeNCTBUA MPSAMbIX COMHEY-
HbIX Ny4en.

JononHuntenbHo npuobpera-
eMble NPpUHa[JIe)XXHOCTU

YunTbiBalnTe npexxae BCEro pekoMeH-
OALLMN MO YNCTKE U yxoay, KoTopble
OAET NPOV3BOANUTESb HAMOMBHOIO MO-
KpbITUS.

PekomMeHoyeM ncnonb3oBaTth NpuHag-
NeXHocTn ¢ norotmnom Miele Ha yna-
KoBKe. TonbKO B 3TOM crlyyae Bbl MO-
»eTe ObITb yBEpeHbl B ONTUMasibHOM
MCMO/Ib30BaHMM MOLLHOCTM Mbliiecoca
M B OCTMXKEHUN HaumyyLLero pe-
3yfbTaTa OYMCTKN.

O6paTnTe BHUMaHMe, YTO B Cryyae rno-
SIBMIEHNSI HEUCMNPABHOCTEN U NMOBPEX-
OEeHW Mblecoca, KOTopble SIBASOTCS
cnencTBMEM UCMOMb30BaHUSA NpuHag-
nexHocTel, He 0603HaYeHHbIX NTOroTU-
nom Miele Ha ynakoBke, ycnyru no ra-
PaHTUNHOMY 0OCY)KMBAHWIO Mblieco-
ca He OKa3blBatoTCH.

fpe KynuTb NpuUHaae>XXHOCTn

OpwurrHanbHble NprHagiexHocTn Miele
MOXHO NPUobpecTn B MHTEPHET-Mara-
3uHe Miele, B cepBucHom cnyxbe nnu B
Toykax npogax Miele.

OpwurrHanbHble NpuHagnexHocTn Miele

y3HaBaeMbl no norotuny Miele Ha yna-
KOBKe.

Bnaropaps texHonorun 3D4U Miele
Bbl MOXeTe becnnaTtHo ckayaTtb 3D-

Mofenv ANns nevyaty NpuHagexXHoc-
Tein (www.miele.kz, «Cepsuc», «3a-
nacHbIe YaCTV 1 MPUHAONEXHOCTI).

3D4U

OTpenbHble MOOEN B CEPUNHOM UC-
NMOSTHEHUMN Y>Ke OCHAaLLLEeHbl OOHOWN UK
HECKOMIbKMMU U3 HUXKEYKa3aHHbIX Mpu-
HaOJ1e)KHOCTEMN.

Hacapku ons nona / wéTtkn

Typ6oweTtka TurboTeQ (STB 305-3)

[ns cbopa BOIOKOH 1 BOSIOC C Tek-
CTWUIbHbIX MOKPbITUIA MOJa C KOPOTKUM
BOPCOM.

LLLéTka gnsa nona Parquet Twister ¢
NoBOPOTHBLIM LWapHupoMm (SBB 300-3)

C HaTypanbHOM LLETUHON, O OYNCTKM
OT MbISI POBHOMO TBEPLOro Mosa n mMa-
NEHbKNX HULLL.

Hacapka pnsa napkerta Parquet Twister
XL ¢ NOBOPOTHbIM LLAPHNPOM
(SBB 400-3)

C HaTypanbHOW LWETUHOM, Ona ObICTPO
OYUCTKM OT MbINN B6ONbLLNX MOBEPXHOC-
Te pOBHOro TBEPAOro Nnosa v ManeHb-
KWUX HALLL.
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,El,pyme AonoJsiHuTesNibHble NnpuvuHan-
JIEeXXHOCTHU

Manas Typ6owérka Turbo Mini

(STB 101)

,D,J'Iﬂ OYNCTKM OT MbININ MATKOW Me6er||/|,
MaTpacoB Uin CI/I,EI,eHVIVI aBTOMO6I/IJ'IeI7I.
YHusepcanbHas wéTtka (SUB 20)
Llns 04NCTKN OT MbIAN KHUT, KHUXXHbIX
MOJTOK U T.M.

Hacapka pna 6atapei n xanosu
(SHB 30)

CRy>XuT ans yoaneHus nbiam ¢ Kanopu-
depos (6aTapeit), y3kMx NOMOK U U3 LLie-
nen.

Hacapka gns YncTkn MaTpacos

(SMD 10)

[na ynobHoro yaaneHus noifiv ¢ matpa-
COB, MSArKOMn M66eﬂl/| N ee LWBOB.
LLlenesas Hacagka, 300 mm (SFD 10)

YonvnHeHHas LieneBas Hacaaka a4
yOaneHus nbiiv U3 CKNagok, Wwenemn mn
yrnoB.

Mmbkas weneBas Hacagka, 560 Mm
(SFD 20)

[Mbkas Lenesaa Hacagka 019 OYUCTKN
TPYOHOOOCTYIMHbIX MECT.

Hacapka pns msarkon me6enun XL
(SPD 20)

LLInpokas Hacagka onst YACTKM MSTKOWN
Mebenun, MaTpacoB 1 NoayLUekK.

Pyuka Comfort c nogceeTkoii

(SGC 20)

(He ncnonbayeTca y Mogenei ¢ pyykoi
Eco Comfort)

Lna ocBelleHns paboyen obnacTu.
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DunbTpbl

DdunbTp BbIXOOALLEro BO3ayXxa
AirClean Plus 50
(SF-AP 50)

Ons addexkTnBHOM dunbTpaLmUmM 1 oco-
6EeHHO YMCTOro BO3yXa B MOMELLEHMNN.

dunbTp BbiXOgsALWero Bo3ayxa Silence
AirClean 50
(SF-SA 50)

,D,J'IFI CyLeCTBEHHOIo yMeHbLLUeHUsA LWy-
Ma OT nblyiecoca.

®dunbTp BbiXOgsALWero Bo3nyxa Active
AirClean 50
(SF-AA 50)

[lns cyLiecTBEHHOro yMeHbLUEeHW s noc-
TOPOHHMX 3anaxoB. MigeanbHo s Bna-
OenbLeB OOMALLHUX XUBOTHbIX U 118
KypsaLLMX noaen.

®dunbTp BbiXxOgsLwero so3gyxa HEPA
AirClean 50
(SF-HA 50)

Ona adpdpekTnBHOM dUNbTPaLUM MENKOM
nblAv 1 annepreHoB. VigeanbHo ons nto-
Oel, UMeloLLLUX aniepruo Ha gomMalu-
HIOIO MbiSb.

PewéTtka punbrpa

PewéTka dunstpa Heobxonmma, ecnu
BMeCTO GpunbTpa BbIXOOSALLETO BO3AYyXa
AirClean Plus 50, Silence AirClean 50,
Active AirClean 50 nnn HEPA AirClean
50 Bbl XOTUTE YCTAHOBUTL GUNBLTP
AirClean.
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YBa)kaeMblii nokynaresnb!

lapaHTWIAHbIV CPOK Ha BbITOBYIO TEXHUKY, BBE3EHHYIO HA TEPPUTOPUIO CTPaHbI NprobpeTeHns Yepes
oduLManbHbIX MIMMOPTEPOB COCTaBNsSET 24 MecaLa, NPW YCITOBMM UCTIONTb30BaHUS N3O,ENUs UCKITIOUN-
TENbHO A8 NTUYHbIX, CEMEMNHbIX, LOMALLHMX U UHbIX HYX[, HE CBA3aHHbIX C OCYLLLECTB/IEHNEM Npeanpu-
HUMaTeNbCKOW AeATeNIbHOCTY.

Ha akceccyapsbl 1 3anacHble YacTu, NprobpeTaemble OTOENbHO, HE B COCTaBe OCHOBHOTO TOBapa, rapaH-
TUIAHBIA CPOK He ycTaHaBNMBaeTCs.

[apaHTUIAHBIN CPOK UCUMCTIeTCs € JaTbl Nepenayn ToBapa nokynatento. MoxanyiicTta, Bo nusbexaHve
Hefopa3yMeHNii, CoxpaHaliTe MOKyMeHTbl, NoaTeepXaaloLLye nepeaady Tosapa (TosapHble HaknaaHble,
TOBapHbIE YeKWN M UHble OOKYMEHTbI, MOATBEPXKAAOLLME Nepefayy ToBapa B COOTBETCTBUM ¢ TpeboBa-
HMAMM OeNCTBYIOLLLEr0 3aKOHOAATeNbCTBa) U NPeabaBnaliTe X CePBMCHBIM CreuuanicTam npu obpa-
LLLeHMM 3@ rapaHTUHBIM 0BCNY>XKMBaHNEM.

B TeueHwve rapaHTuitHoro cpoka Bbl MoxeTe peannsoBaTb CBOM NpaBa Ha 6€3B03Me30HOe yCTpaHeHne
HEeL0CTaTKOB U3OeNVs 1 YA0BNETBOPEHNE NHbIX YCTAaHOBMEHHbIX 3aKOHOAATENbCTBOM TpeboBaHMit no-
TpebuTens B OTHOLLEHUWN KayecTBa U3LenNus, Npu YCrIoBMU UCMONb30BaHUS U3OEMNs MO Ha3HAYEeHWNIo 1
cobniopeHns TpeboBaHWiA NO YCTaHOBKE, MOOKITIOUYEHNIO 1 IKCTyaTaLMn U3nenus, U3noXeHHbIX B Ha-
CTOSILLLE UHCTPYKLMN.

B cnyyae BbIMoNHeHUs MOOKOYEHUS TPETBUMU NMLLAMU COXPaHsSNTe LOKYMEHTbl, CBUOETENbCTBYOLLE
06 onnarte 1 BbINOMHEHWUM YCIYT MO YCTAHOBKE N MOOKIOYEHWIO.

BHuMaHume! Kaxxgoe napenve nmeer yHWKanbHbI 3aBOACKOM HOMep. 3aBOACKOM HOMepP Mo3BonsieT
YyCTaHOBMWTb OaTy NPOU3BOLCTBA U3LENNa 1 ero KoMnnekTauuio. HasbiBanTe 3aBoaCcKo HOMep M3genus
npv obpalLeHnn B cepBUCHYLO cry>xby Miele, aTo no3sonut Bam nonyunts 6onee GbICTpbI 1 Kave-
CTBEHHbIi cepBuC.

B cnyyae ycTpaHeHus cepBucHol cnyxx6oin Miele Henonagok obopynoBaHus B neprog, 4eCTBUS rapaH-
TUIHOrO CPOKa NOCPEACTBOM 3aMeHbl fieTanun yKasaHHOro 06opynoBaHust, KMMEHT 06s3aH BEPHYTb
npencTaBMTeNto CePBUCHON CNyX6bl AEMOHTIPOBAHHYIO AeTallb N0 OKOHYaHNM peMoHTa (B MOMEHT yc-
TpaHeHUs Henonagkn obopynosaHus).

CepBucHas cnyxb6a Miele octaBnsiet 3a coboii npaBo oTka3aTb B rapaHTUMHOM 06Ccny)XKMBaHUM B
cnyvasx:

- O6Hapy>KeHVsi MexaHN4YecKnx NoBpexaeHnin ToBapa;
- HenpaBuibHOro xpaHeHus u/unm HebpexxHOM TPaHCMOPTUPOBKMU;

- O6HapyeHus NoBpexaeHWiA, BbI3BaHHbIX HEOOMYCTUMbIMU KITMMaTUYECKUMM YCIOBUAMU NPU
TPaHCMOPTUPOBKE, XPaHEHWUW N IKCMyaTaLmm;

- O6Hapy>eHuWs cnefoB BO3AENCTBUS XMMUYECKMX BELLECTB U BNaru;

- HecobntogeHns npaBun ycTaHOBKM 1 NOAKIOYEHWS;

- HecobniopeHns TpeboBaHMii MHCTPYKLUMM MO 3KCMyaTauuu;

- OOGHapy>eHns NOBPEXAEHN ToBapa B pesyribTaTe CUIIbHOTO 3arpsi3HeHUs;

- OGHapy>eHUs NOBPEXAEHWN B pe3yribTaTe HENMpPaBUIIbHOrO NPUMEHEHNS MOIOLLIMX CPEACTB U pac-
XO[HbIX MaTepuarnoB UN NCMONb30BaHNS HE PEKOMEHO0BaHHbIX MPON3BOANTENEM CPELCTB MO YXO-
ay;

- OGHapy>eHuns NpnaHakoB pa3bopky, PEMOHTA 1 NHbIX BMELLATENbCTB NNLAMW, HE UMEIOLLMU MOS1-
HOMOUYMI Ha OKa3aHue JaHHbIX YCNyT;

- BknioveHuns B anekTpuyeckyto ceTb ¢ napameTtpamu, He cootBeTcTBytowmmn FTOCTy, OCTY;
- [MoBpexaeHnii ToBapa, BbI3BaHHbIX XXMBOTHLIMM UM HACEKOMbIMMU;
- [poTnBonpaBHbIX AEACTBUIA TPETLUX NNLL;
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- [OeiictBuii HenpeomonuMoii cunbl (Moxapa, 3annBa, CTUXUIHBIX 6eACTBNN U T.M.);

- HapyleHnus $yHKUMOHMpPOBaHWS ToBapa BCrieACcTBYE NonafaHus BO BHYTPeHHME paboyre obbeMbl
NMOCTOPOHHUX NPEAMETOB, XMBOTHbIX, HACEKOMbIX 1 XXMUAKOCTEN.

FapaHTuMitHOEe 06cny)XKnBaHMe He pacrpoCcTpaHsaeTcs Ha:
- paboTbl MO perynmpoBke, HACTPONKe, YNCTKE U MPOYEMY yXony 3a U3OefMeM, OrOBOPEHHbIe B HacTo-
awen VIHCTpykumm no akcnnyatauuu;

- paboTbl MO 3aMeHe PacXofHbIX MaTepUanos (3NeMeHTOB NUTaHms, GUILTPOB, NIaMMOYEK OCBELLEHUS,
MeLLKOB-MblrIeC60PHMKOB, U T.[4.), OFOBOPEHHbIE B HacToALel VIHCTPYKLMM MO SKCnyaTauum.

HepocTtatkamu ToBapa He ABnsOTCA:

- 3anax HOBOrO MacTuka Uin pe3uHbl, M34aBaeMblii TOBAPOM B TeYEHMe NepBbiX AHeN aKcnyaTaumm;
- V3MeHeHWe OTTeHKa LBeTa, rMsiHLa YacTel obopynoBaHuMs B NpoLiecce aKCnnyaTauum;

- wyMmbl (He BbIxOAALLME 3a NPEAEnbl CaHUTapHbIX HOPM), CBSI3aHHbIe C NMPUHLUMNamMu paboTbl oTaesb-
HbIX KOMMNEKTYIOLLMX U341, BXOOALLMX B COCTaB ToBapa:

- BEHTUNSTOpPOB
- MacnsHbIx/BO3ayLLUHbIX LOBOAYMKOB ABEpei
- BOASHbIX KNanaHoB
- 3NeKTpUYecKux pene
- anekTpogBurartenem
- peMHen
- KOMMpeccopoB
- LUYMBbl, BbI3BaHHblE €CTECTBEHHbBIM M3HOCOM (CTapeHnem) MaTeprasnos:
- MOTPEecKMBaHWA Npw Harpese/oxnaxaneHnm
- CKpWMbl
- He3HauuTeslbHble CTYKM NMOABMKHbIX MEXaHN3MOB

- HeobXoOMMOCTb 3aMeHbl PacXo4HbIX MaTepPUarioB 1 GbICTPOM3HALLMBAKOLLMXCS YaCcTen, MpULLIeALLNX
B HErofHOCTb B pe3ysibTaTe NX eCTECTBEHHOIO U3HOCa.

CepBucHbIe LeHTpbl Miele

CepsuicHas ceTb Miele BkntoyaeT B cebsi cobCTBEHHble cepBUCHbIe LieHTpbl B AnMaTtsl U Kuese, perno-

HaJlbHbIX CEPBUCHbIX creunanuctoB Miele n napTHepckre cepBUCHbIE LEHTPbI B pernoHax. Co crnnckom

ropofoB, B KOTOPbIX NpefcTaBneH cepsuc Miele, Bbl MoxeTe 03HaKOMUTbCS Ha MHTEPHET-CcaiiTe KOMMa-

HUW:

- 0ns Kasaxcmana: www.miele.kz

- 0ns YkpauHeli: www.miele.ua

B cnyyae HEOB6XOAMMOCTM CepBMCHOM NOAAEPXKKM Npocum obpaluaTtbes no TenedorHam “Topsuen nu-
HUK”, ykazaHHbIM Ha cTpaHuue KoHTakTHas nHdopmaums o Miele.
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CBepfeHuA 0 npogaxe

®ripma-npoaaseL:

HaszsaHwe marasuHa 1 ero aapec:

[Hlara nokynku:

BCKprﬂ YNaKOBKY, MPOBEPU KOMMIEKTHOCTb.

MoATBePKAato NonyueHe UCMPaBHOTO U3AEMHA,
MPETEH3MIA MO BHELLHEMY BIAaY 11 KOMMMIEKTHOCTU
He WNEt0, C YCNIOBUAMM rapaHTUi 03HAKOMITEH:

[Moanmes npodasua v Wwramn marasnHa

CeepaeHuA 06 yctaHOBKe

®rpma-yCTaHOBLLMK:

lMNoanmes nokynarena

LlaTa YCTaHOBKM W NMOAKIOHEHNA:

3a Ka4ecTBO BbIMOMHEHHbIX pa60T oTBeYato:

PaboTy NpyHAN, KayecTBoM paboTbl YIOBNETBOPEH:

®WO v noanues MacTepa

Monnnes nokynarena
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en - Warning and Safety instructions

/N & WARNING AU/NZ! Keep batteries out of reach
of children.

Coin or button batteries can cause severe or fatal injuries
within 2 hours of being swallowed or placed inside any
part of the body. Even flat batteries can still be danger-
ous. If you suspect a child has swallowed a battery or
placed a battery inside any part of their body, seek med-
ical advice immediately (Australia: Poisons Information
Centre, Tel. 13 11 26; NZ: National Poisons Centre, Tel.
0800 764 766). Examine devices and make sure the bat-
tery compartment is correctly secured, e.g. that the
screw or other mechanical fastener is tightened. Do not
use if compartment is not secure. Used batteries must
be kept away from children while awaiting disposal and
must be disposed of in a safe manner.

This vacuum cleaner conforms to current safety require-
ments. Inappropriate use can lead to personal injury and
damage to property.

Please read the operating instructions before using the
vacuum cleaner for the first time. They contain important
information on the safety, use and maintenance of the va-
cuum cleaner. This will prevent both personal injury and
damage to the appliance.

In accordance with standard IEC 60335-1, Miele ex-
pressly and strongly advises that you read and follow the
instructions in the “Connection” chapter as well as the
safety instructions and warnings.

Miele cannot be held liable for injury or damage caused
by non-compliance with these instructions.

Keep these operating instructions in a safe place and
pass them on to any future owner.
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Always disconnect the vacuum cleaner from the power
supply when you have finished using it, before changing
any accessories, as well as for maintenance work, clean-
ing and troubleshooting. Switch off at the wall socket and
unplug it.

Correct application

» This vacuum cleaner is intended for cleaning flooring in
domestic households and similar residential environments.
This vacuum cleaner is not suitable for use on construction
sites.

» This vacuum cleaner can be used for all normal cleaning
of carpets, rugs and robust hard flooring.

» This vacuum cleaner is not intended for outdoor use.

» This vacuum cleaner is intended for use at altitudes of up
to 4000 m above sea level.

» The vacuum cleaner must only be used to vacuum dry
floor surfaces. Do not vacuum people or animals. Any other
types of use, modifications or alterations are not permitted.

» The vacuum cleaner can only be used by people (includ-
ing children) with reduced physical, sensory, or mental cap-
abilities, or lack of experience or knowledge, if they are su-
pervised whilst using it or have been shown how to use it in
a safe way and understand and recognise the con-
sequences of incorrect operation.

Safety with children

» Danger of suffocation. Packaging, e.g. plastic wrappings,
must be kept out of the reach of babies and children.
Whilst playing, children could become entangled in pack-
aging or pull it over their head and suffocate.

» Children under 8 years of age must be kept away from
the vacuum cleaner unless they are constantly supervised.
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» Children aged 8 and older may only use the vacuum
cleaner without supervision if they have been shown how
to use it in a safe manner. Children must be able to under-
stand and recognise the possible dangers caused by incor-
rect operation.

» Children must not be allowed to clean or maintain the
vacuum cleaner unsupervised.

» Please supervise children in the vicinity of the vacuum
cleaner and do not let them play with it.

» Models with LEDs or radio controls on the handle: Keep
batteries out of the reach of children.

Technical safety

» Check both the vacuum cleaner and all accessories sup-
plied with it for any visible signs of damage before use. Do
not use a damaged vacuum cleaner or damaged accessory.

» Compare the connection data on the data plate of the
vacuum cleaner (mains voltage and frequency) with that of
the mains electricity supply. This data must match exactly.
Without modifications, the vacuum cleaner is suitable for
50 Hz or 60 Hz.

» The mains electrical plug must be fitted with an appro-
priate fuse.

» AU/NZ: The mains electrical outlet must be fitted with
an appropriate circuit breaker.

» Do not use the vacuum cleaner if the cable is damaged.
If the cable is damaged it must be replaced together with a
complete cable rewind. For safety reasons this must only
be done by Miele Service or a Miele authorised service
technician.
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» Temporary or permanent operation on an autonomous
power supply system or a power supply system that is not
synchronised with the mains power supply (e.g. island net-
works, back-up systems) is possible. A prerequisite for op-
eration is that the power supply system complies with the
specifications of EN 50160 or an equivalent standard.

The function and operation of the protective measures
provided in the domestic electrical installation and in this
Miele product must also be maintained in isolated opera-
tion or in operation that is not synchronised with the mains
power supply, or these measures must be replaced by
equivalent measures in the installation. As described, for
example, in the current version of BS OHSAS 18001-2
ISO 45001.

» AU/NZ: Temporary or permanent operation with a self-
sufficient or non-mains synchronous energy supply system
(e.g. isolated networks, back-up systems) is possible. A re-
quirement for the operation is that the energy supply sys-
tem complies with all current local and national require-
ments that apply to stand-alone, solar and/or battery sys-
tems.

The protective measures provided in the domestic installa-
tion and in this Miele product must also be assured in their
function and operation in isolated operation or in non-
mains synchronous operation, or replaced with equivalent
measures in the installation.

» Do not pull or carry the vacuum cleaner by the cable, and
be careful not to damage the cable when withdrawing the
plug from the socket. Keep the cable away from sharp
edges and do not let it get squashed, for example, under a
door. Avoid running the vacuum cleaner over the cable. This
could damage the cable, plug or socket. The appliance
must not be used if any of these have suffered damage.
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» While the vacuum cleaner is under warranty, repairs
should only be undertaken by a Miele authorised service
technician. Otherwise the warranty will be invalidated.

P Repairs should only be carried out by a Miele authorised
service technician. Repairs and other work by unqualified
persons can cause considerable danger to users.

Cleaning

» Do not let the vacuum cleaner get wet. Clean only with a
dry cloth or slightly damp cloth when disconnected from
the mains supply.

Correct use

» Do not use the vacuum cleaner without the vacuum
cleaner bag, motor protection filter and exhaust filter in
place.

» It is not possible to close the dust compartment lid if the
vacuum cleaner bag is not inserted. Do not force it.

» Before closing the dust compartment lid, always make
sure that the vacuum cleaner bag has been inserted far
enough and has clearly clicked into position.

» Do not vacuum up anything which has been burning or is
still glowing e.g. cigarettes, ashes or coal, whether glowing
or apparently extinguished.

» Do not use the vacuum cleaner to vacuum toner dust.
Toner, such as that used in printers and photocopiers, can
conduct electricity.

» Do not use the vacuum cleaner to vacuum up any water,
liquid or damp dirt. Wait until any freshly cleaned or sham-
pooed rugs or carpets are completely dry before attempting
to vacuum.

» Do not vacuum up any inflammable or combustible li-
quids or gases and do not vacuum in areas where such
substances are stored.
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» Do not vacuum at head height and do not let the suction
get anywhere near a person's head.

» Important information on the handling of batteries (for
models with LEDs or radio controls on the handle):

- Do not short-circuit or recharge batteries, or throw them
into a fire.
- Disposing of batteries: Remove the batteries from the handle and

dispose of them in a municipal recycling facility. Do not dispose of
batteries with normal household waste.

Accessories and spare parts

» To avoid the risk of injury when vacuuming with a Miele
Turbobrush, do not touch the rotating roller brush.

» It is not advisable to vacuum directly with the handle, i.e.
without an accessory attached as the rim could get dam-
aged and you could hurt yourself on sharp edges.

» Miele can only guarantee the safety of the appliance
when genuine Miele replacement parts are used. Faulty
components must only be replaced with genuine Miele re-
placement parts.

» Only use dustbags, filters and accessories bearing the
Miele logo on the packaging. The manufacturer cannot oth-
erwise guarantee the safety of the product.

Transport

» The packaging material protects the vacuum cleaner
from transport damage. We recommend you keep the
packaging for transport purposes.
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en - Guide to the appliance

(® Suction hose*

(2) Release catch for accessories compartment

(® Airflow indicator

@ Indicator field*

(® Footswitch for automatic cable rewind

(® Park system for pauses during vacuuming*

@ On/Off footswitch O

Mains cable

(® Swivel castors*

Original Miele exhaust filter*

@) Park system for storage (on both sides of the vacuum cleaner)
@ Motor protection filter

@3 Genuine Miele dustbag

Carrying handle

@9 Floorhead*

Release catches

@2 Telescopic suction tube

Dust compartment lid release catch

Telescopic suction tube release mechanism
Hose connector

@) LED*

@ Standby button for short pauses in vacuuming*
@) Suction power selector buttons +/-*

Handle (some models have an air inlet valve in the handle)*
@ Overheating protection warning light /\*
Restart button*

@) Standby indicator light*

Maintenance indicator with reset button*

* These features depend on the model and may vary or may not be available on
your vacuum cleaner.
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Disposing of the packaging ma-
terial

The packaging material is used for hand-
ling and protects the appliance from
transport damage. The packaging ma-
terial used is selected from materials
which are environmentally friendly for
disposal and can generally be recycled.
Recycling the packaging material re-
duces the use of raw materials. Use ma-
terial-specific collection points for valu-
able materials and take advantage of re-
turn options.

We recommend you keep the packaging
material for transport purposes.

Disposing of the vacuum
cleaner bags and filters

Vacuum cleaner bags and filters are
made from environmentally friendly ma-
terials. You can dispose of the filters
with normal household waste. You can
also dispose of the vacuum cleaner bag
with normal household waste, providing
it contains general household dust only.
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Disposing of your old appliance

Before disposing of your old appliance,
remove the dustbag and filters and dis-
pose of them with your household
waste.

Electrical and electronic appliances con-
tain many valuable materials. They also
contain certain materials, compounds
and components which were essential
for their correct functioning and safety.
These could be hazardous to human
health and to the environment if dis-
posed of with household waste or if
handled incorrectly. Please do not,
therefore, dispose of your old appliance
with household waste.

)

Instead, please make use of officially
designated collection and disposal
points to dispose of and recycle elec-
trical and electronic appliances in your
local community, with your dealer or
with Miele, free of charge. By law, you
are solely responsible for deleting any
personal data from the old appliance
prior to disposal. You are legally obliged
to remove any old batteries which are
not securely enclosed by the appliance
and to remove any lamps without des-
troying them, where this is possible.
These must be taken to a suitable col-
lection point where they can be handed
in free of charge. Please ensure that
your old appliance poses no risk to chil-
dren while being stored for disposal.
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Disposing of old batteries

In many cases, electrical and electronic
appliances contain batteries which must
not be disposed of with household
waste after use. You are legally obliged
to remove any old batteries which are
not securely enclosed by the appliance
and take them to a suitable collection
point (e.g. retailer) where they can be
handed in free of charge. Insulate the
metal contacts with adhesive tape to
prevent short circuits. Batteries may
contain substances which can be haz-
ardous to human health and the envir-
onment.

The labelling on the battery will provide
further information. For example, batter-
ies containing lithium are marked “Li-
ion”. The bin symbol with a cross
through it means that the batteries
must not be disposed of in household
waste. We are also required to inform
you that a bin with a cross through it
which also has one or more chemical
symbols on it indicates that the battery
contains lead (Pb), cadmium (Cd) and/
or mercury (Hg).

PbCdHg

Old batteries contain valuable raw ma-
terials which can be recycled. Disposing
of batteries separately makes them
easier to handle and recycle.
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Notes on the European Regula-
tion (EU) No. 666/2013

This vacuum cleaner is a domestic va-
cuum cleaner and is classified as a uni-
versal vacuum cleaner in accordance
with the above-mentioned regulation.

These operating instructions and addi-
tional information are available to down-
load from the Miele website at
www.miele.com.

The annual energy consumption stated
in the regulation describes the indicative
annual energy consumption (kWh per
year), based on 50 cleaning cycles. Ac-
tual energy consumption depends on
how the vacuum cleaner is used.

All tests and calculations were carried
out according to the following harmon-
ised standards applicable at the time in
due consideration of the published reg-
ulation guidelines of the European Com-
mission from September 2014:

a) EN 60312-1 Vacuum cleaners for
household use — Part 1: Dry vacuum
cleaners — Methods for measuring the
performance.

b) EN 60704-2-1 Household and similar
electrical appliances — Test code for the
determination of airborne acoustical
noise — Part 2-1: Particular requirements
for vacuum cleaners.

¢) EN 60335-2-2 Household and sim-
ilar electrical appliances — Safety — Part
2-2: Particular requirements for vacuum
cleaner and water suction appliances

Not all floorheads and accessories sup-
plied with the vacuum cleaner are inten-
ded for intensive cleaning of carpets or
hard floors as described in the regula-
tion. The following floorhead and setting
were used to determine the values:
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For energy consumption and cleaning
class on carpet and hard floors and
sound power level on carpet, the ad-
justable floorhead was used with the
brush retracted (press the [¢} foot
switch).

The data given in the regulation refers
exclusively to the combinations and set-
tings of the floorhead on the different
floorings described here.

Only original Miele vacuum cleaner
bags, motor protection filters and ex-
haust filters were used for all measure-
ments.

lllustrations

The illustrations referred to in the text
are shown on the fold-out pages at the
end of these operating instructions.

Connection

Attaching the suction hose
(Fig. 01+ 02)

B Insert the hose connector into the
suction opening on the vacuum
cleaner until it clicks into position. To
do this, line up the guides on the two
pieces.

m If you want to separate the pieces
again, press the release catches at
the side of the hose connector, and
pull the suction hose out of the suc-
tion opening.

Connecting the suction hose to the
handle (Fig. 03)

m Insert the suction hose into the
handle until it clicks into position.
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Connecting the handle to the suction
tube (Fig. 04)

m Insert the handle into the suction
tube until it clicks into position. To do
this, line up the guides on the two
pieces.

m To detach the handle from the suction
tube, press the release catch and pull
the handle out of the suction tube,
twisting it slightly as you do so.

Connecting the telescopic tube to the
floorhead (Fig. 05)

m Push the telescopic tube into the
floorhead and turn it clockwise or
anti-clockwise until it clicks into posi-
tion.

m To detach the floorhead from the suc-
tion tube press the release button and
pull the suction tube away from the
floorhead, twisting it slightly as you
do so.

Inserting batteries into the LED handle
(Fig. 06 + 07)

(depending on model)
(1 Loosen the screw on the cover.

(2 Press in the sides of the cover to re-
lease the retainers and remove the
cover.

(® Take out the battery holder and insert
the 3 batteries supplied. Make sure
the polarity is correct.

(@ Refit the battery holder. Arrows are
marked on the battery holder and
battery compartment as a fitting aid.
They should point in the same direc-
tion.

(® Replace the cover and tighten the
screw back up again.

Activating the timestrip® filter change
indicator on the exhaust filter

Depending on the model, your vacuum
cleaner will be fitted as standard with
one of the following exhaust filters (Fig.
08):

a AirClean

b AirClean Plus 50 (light blue)
¢ Silence AirClean 50 (grey)
d Active AirClean 50 (black)

e HEPA AirClean 50 (white)

If your vacuum cleaner is fitted with ex-
haust filter ¢, d or e, you need to activ-
ate the timestrip® filter change indic-
ator.

m Press the release catch in the re-
cessed grip for the dust compartment
lid and raise the lid as far as it will go
(Fig. 09).

m Remove the indicator strip (Fig. 10).

m Press the timestrip® filter change in-
dicator (Fig. 11).

After approx. 10—15 seconds, a thin red
line will appear in the left-hand side of
the display (Fig. 12).

& Damage due to contamination in
the dust compartment

Large quantities of dust may enter
the dust compartment and damage
components if the dustbag has not
clicked into position.

Before closing the dust compartment
lid, make sure that the dustbag has
been inserted so that it has clicked
into position.
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m Close the dust compartment lid se-
curely, making sure it clicks into posi-
tion. Take care not to trap the dustbag
when doing so.

How the exhaust filter timestrip®
change indicator works

The exhaust filter timestrip® change in-
dicator shows the remaining functional
life of the exhaust filter. After approx. 50
operating hours the display will be com-
pletely filled with red (Fig. 13). 50 oper-
ating hours equates to approximately
one year of use.

Using the supplied accessories
(Fig. 14)

(@ Crevice nozzle
For cleaning in folds, crevices or
corners.

(@ Dusting brush
For cleaning skirting boards, as
well as ornate, carved or particu-
larly delicate objects.
The head can be swivelled to ad-
just the angle.

(® Upholstery nozzle
For cleaning upholstery, mat-
tresses, cushions, curtains, etc.

Certain models are supplied as standard
with a turbobrush which is not illus-
trated.

The turbobrush is supplied with its own
set of operating instructions.

Removing accessories (Fig. 15)

W Press the release button on the ac-
cessories compartment lid.

The accessories compartment will then
open.

m Take out the accessory you require.
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m Press down firmly on the lid to close
it.

Use

Adjusting the dusting brush integrated
in the Eco Comfort handle (Fig. 16)

Some models are equipped with an Eco
Comfort handle.

The dusting brush is suitable for vacu-
uming scratch-resistant surfaces, e.g.
keyboards or vacuuming up crumbs.

B Press the release button on the dust-
ing brush and push the brush out until
it clearly engages in position.

® When you have finished dusting press
the release button and push the brush
back into its original position until it
clicks into place.

Adjusting the telescopic suction
tube (Fig. 17)

One part of the telescopic suction tube
is packed inside the other, and it can be
adjusted to suit your height for comfort-
able vacuuming.

m Grasp the release mechanism and ad-
just the telescopic suction tube to the
required length.

Adjusting the floorhead
(Fig. 18,19 + 20)

Depending on the model, your vacuum
cleaner will be fitted as standard with
one of the floorheads illustrated.

This vacuum cleaner can be used for
daily cleaning of carpets, rugs and ro-
bust hard floors.

Miele offers a range of other floorheads,
brushes and accessories for other types
of flooring and special applications (see
“Optional accessories”).
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Please observe the flooring manufac-
turer’s cleaning and care instructions.

Clean even hard floors which are not
susceptible to scratching, as well as
flooring with gaps or deep crevices in it
with the brush protruding:

m Press the [ footswitch.

Vacuum carpets and rugs with the brush
retracted:

m Press the [} footswitch.

If the suction power of the adjustable
floorhead seems too high, reduce the
suction until the floorhead is easier to
manoeuvre (see “Use” — “Regulating
the suction power”).

Adjustable floorhead (Fig. 21)

The adjustable floorhead can also be
used for vacuuming the stairs.

& Risk of injury caused by falling
vacuum cleaner.

You may be injured if the vacuum
cleaner should fall from the stairs.
When vacuuming stairs, it is best to
start at the bottom of the stairs and
move upwards.

Unwinding the mains cable (Fig. 22)

m Pull the mains cable out to the re-
quired length.

m Insert the plug into the socket.

& Risk of damage due to overheat-

ing.

The mains cable may overheat after a
long period of use.

If vacuuming for longer than

30 minutes, the cable must be pulled
out all the way.

Rewinding the cable (Fig. 23)

m Switch off at the wall socket and un-
plug it.

m Step briefly on the cable rewind foot-
switch.

The cable will then retract itself fully into
the vacuum cleaner.

If you do not want the cable to retract
completely into the vacuum cleaner
you can stop it before it does. To do
this, take hold of the cable whilst re-
tracting it and give it a short pull when
you want the rewinding to end.

Switching on and off (Fig. 24)
B Press the On/Off footswitch (D.

To regulate the suction power

The suction power can be regulated to
suit the type of flooring being cleaned.
Reducing the suction power reduces the
amount of effort required to manoeuvre
the floorhead.

The vacuum cleaner has symbols on the
controls which indicate the type of use
the settings are suitable for.

The setting selected will light up yellow.
HY  Curtains, fabric
=  Upholstery, cushions

[©f  Cutpile carpets, rugs and run-
ners

"2  Energy-saving vacuuming. This
setting is also very quiet

IIf Loop pile carpet and rugs

B Hard flooring and heavily soiled
carpets and rugs
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When using the adjustable floorhead,
if the suction seems too high, reduce
the suction power until the floorhead
is easier to manoeuvre.

Depending on the model, your vacuum
cleaner will be fitted as standard with
one of the following suction power se-
lectors.

- Footswitches

- Footswitch with the option of select-
ing interim suction power levels

- Footswitch with Boost function

- Radio-control handle

- Radio-control handle with Boost func-
tion

Foot controls (Fig. 25)

The first time the vacuum cleaner is
switched on, the highest setting will be
selected automatically.

After that the vacuum cleaner will
switch on at the setting which was used
previously.

m Press the + foot control to select a
higher setting.

m Press the - foot control to select a
lower setting.

Footswitches with the option of se-
lecting interim suction power levels

Some models also offer the option of
selecting power levels in between the
standard 6 settings.

To activate this function

m Press the + footswitch until the max-
imum power level has been reached.

m Keep the — footswitch pressed until
the symbol for the lower power level
starts to flash.

m Then release the footswitch.
50

You can also activate this function
from the lowest power level. To do so
press and hold the + footswitch, until
the symbol for the higher power level
starts to flash.

To select an interim power setting

m Press the — or + footswitch until the
required power level has been
reached.

After a minute without touching a con-
trol, the suction power interim setting
will be saved to the next highest or low-
est setting. The flashing will stop.

The next time the vacuum cleaner is
used it will switch on with the saved in-
terim suction power level.

This setting will be deleted if you then
select one of the standard 6 power
levels.

Footswitch with Boost function
(Fig. 26 + 27)

Some models also feature a Boost
power function. This function uses in-
creased power for a short period for va-
cuuming both fine and coarse stubborn
soiling.
m Press the + footswitch until the max-
imum power level has been reached.
B Then press the + footswitch again.

This activates the Boost function for 20
seconds. The Boost indicator will light
up yellow.

You now have the following options:

m Press the - footswitch before the 20
seconds have elapsed.

This switches the Boost function off and
activates maximum power.

m Press the + footswitch again once the
20 seconds have elapsed.
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This activates the Boost function a
second time for 20 seconds. It can be
activated three times in a row. After
that, a pause of one minute is required
before reactivating it.

Using the Boost power level changes
the actual power consumption (see
“Notes on the European Regulation
(EU) No. 666/2013").

Radio-control handle (Fig. 28)

When the vacuum cleaner is switched
on with the On/Off foot control (D, the
Standby indicator () on the vacuum
cleaner will light up yellow.

m Press the Standby button O on the
handle.

The Standby indicator ) on the vacuum
cleaner will go out.

The first time the vacuum cleaner is
switched on, the highest setting will be
selected automatically.

After that the vacuum cleaner will
switch on at the setting which was used
previously.

m Press the + button to select a higher
suction power level.

m Press the - button to select a lower
suction power level.

Radio-control handle with Boost func-
tion

Some models also feature a Boost
power function. This function uses in-
creased power for a short period for va-
cuuming both fine and coarse stubborn
soiling.

B Press the + control until the maximum
power level has been reached.

m Then press the + control again.

This activates the Boost function for 20
seconds. The Boost indicator on the va-
cuum cleaner will light up yellow

You now have the following options:

m Press the - control before the 20
seconds have elapsed

This switches the Boost function off and
activates maximum power.

m Press the + control again once the 20
seconds have elapsed

This activates the Boost function for an-
other 20 seconds. It can be activated
three times in a row. After that a pause
of one minute is required before reactiv-
ating it.

Using the Boost power level changes
the actual power consumption (see
“Notes on the European Regulation
(EU) No. 666/2013”).

Opening the air inlet valve
(Fig. 29 + 30)

(not on models with LEDs or radio con-
trols on the handle, or Eco Comfort
handles)

It is easy to reduce the suction power
for a short time, e.g. to prevent rugs or
other objects being sucked into the va-
cuum cleaner.

m Open the air inlet valve on the handle
far enough to reduce the suction
power.

The floorhead will be easier to man-
oeuvre.
During vacuuming

B When vacuuming, pull the cleaner be-
hind you on its wheels. You can stand
it upright for vacuuming stairs and
curtains etc.
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Interrupting operation (Fig. 28)

(for models with radio controls on the
handle)

The vacuum cleaner can be paused for
short breaks whilst vacuuming.

m Press the Standby button (O on the
handle.

& The Standby button is designed
to pause the vacuum cleaner for
short periods of time whilst vacuum-
ing. Do not leave the vacuum cleaner
in Standby mode for long periods.
This can cause overheating and dam-
age.

An LED will indicate each time a button
is pressed on the handle.

At the end of the pause you can do one
of the following:

m Press the Standby button () again to
switch the vacuum cleaner back on at
the setting you were using before
pausing it.

m Press the + button to switch the va-
cuum cleaner back on using the
highest power setting.

m Press the - button to switch the va-
cuum cleaner back on using the low-
est power setting.

llluminating the work area (Fig. 31)
(for models with the LED handle)

Your vacuum cleaner is equipped with
an LED on the handle to illuminate the
work area.

B Press the -0 button on the LED
handle.

The lighting will switch itself off auto-
matically after approx. 30 seconds.
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Setting down, transportation
and storage

Park system for pauses during vacu-
uming (Fig. 32)

The Park system allows you to conveni-
ently park the suction tube and floor-
head during pauses.

m Slot the floorhead or floorbrush into
the parking attachment on the va-
cuum cleaner.

If your vacuum cleaner is on a sloping
surface, e.g. a ramp, retract the tele-
scopic tube fully.

Park system On/Off switch

Some models are fitted with an On/Off
switch in the park system.

The vacuum cleaner switches off auto-
matically when the floorhead is slotted
into the park system with the park at-
tachment. When the floorhead is re-
moved the vacuum cleaner will switch
back on automatically and will operate
with the previously selected setting (not
applicable for models with radio control
handles).

Park system for storage (Fig. 33)

& Risk of electric shock from mains
voltage.

The mains voltage is applied to the
appliance even if it is switched off.
After use, switch the appliance off at
the wall socket and unplug it.

m Stand the vacuum cleaner upright.
B Retract the telescopic tube fully.
m Slot the floorhead downwards into

one of the parking attachments on the
side of the vacuum cleaner.



en

This makes the vacuum cleaner easier
to carry or store.

Maintenance

& Risk of electric shock from mains
voltage.

The mains voltage is applied to the
appliance even if it is switched off.
Before carrying out any maintenance
work, switch the appliance off at the
wall socket and unplug it.

The Miele filtration system consists of 3
accessories:

- Original Miele dustbag (type GN)

- Motor protection filter

- Original Miele exhaust filter

These accessories will need to be re-
placed from time to time to ensure that

your vacuum cleaner performs effi-
ciently.

Purchasing accessories

Original Miele accessories are available
from the Miele webshop, the Miele
Customer Service Department and from
your Miele dealer.

Original Miele accessories are identified
by the Miele logo on the packaging.

With 3D4U, Miele also offers free ac-
cessories to download for your 3D
printer (www.miele.com, Service,

3D4U).

We recommend using only genuine
Miele accessories bearing the Miele
logo on the packaging. Only these will
guarantee the optimum performance
of your vacuum cleaner and the best
possible cleaning results.

Dustbags with the Miele logo on the
packaging are not made from paper or
paper-based materials and nor do they
have a cardboard collar. This is why
Miele dustbags are particularly long-
lasting and reliable.

Please note that faults and damage
caused by use of accessories which do
not bear the Miele logo on the pack-
aging are not covered by the vacuum
cleaner warranty.

3D4U

Every packet of original Miele dustbags
contains 4 dustbags, one AirClean ex-
haust filter and one motor protection fil-
ter. Original Miele multipacks contain 16
dustbags, 4 AirClean exhaust filters and
4 motor protection filters (available de-
pending on country).

Original Miele exhaust filters can also
be purchased separately from the Miele
Customer Service Department or your
Miele dealer. Please quote the model
number of your vacuum cleaner when
ordering to make sure you get the cor-
rect filter. You can also order these fil-
ters via the Miele webshop.

Dustbag airflow indicator (Fig. 34)

Change the dustbag when the airflow
indicator turns red, or sooner if it is no
longer effective (see possible reasons
for this below).
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Blocked pores reduce the suction
power of the vacuum cleaner.
Dispose of the dustbag when it is full.

Do not attempt to re-use the dustbag.

To check the airflow indicator

m Attach the standard adjustable floor-
head to the vacuum cleaner.

m Switch the vacuum cleaner on and se-
lect the highest power setting.

m Lift the floorhead off the floor a little.

How the vacuum cleaner bag
timestrip@® filter change indicator
works

The filter change indicator is set for nor-
mal household dust. This generally con-
tains a mixture of dust, hair, threads,
carpet fluff, grit, etc.

However, if the vacuum cleaner has
been used to vacuum up fine dust, such
as drilling dust, sand, plaster dust or
flour, the pores of the vacuum cleaner
bag will become blocked very quickly.
The indicator will indicate that the va-
cuum cleaner bag is “full” even when it
is not. The vacuum cleaner bag must be
replaced if this is the case.

If, on the other hand, you vacuum up a
significant amount of hair, carpet lint,
etc., the vacuum cleaner bag will be full
to bursting before the indicator reacts.

Removing the dustbag (Fig. 35)

m Press the release catches at the side
of the hose connector and pull the
hose out of the suction opening (Fig.
02).

m Lift the release catch for the dust
compartment lid and raise the lid as
far as it will go (Fig. 09).
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The dustbag has a flap which closes
automatically when the dust compart-
ment lid is raised to prevent any dust
escaping.

m Pull the dustbag out by the grip on the
collar.

Fitting a dustbag (Fig. 36)

m Fit the new dustbag into the holder
until it clicks into position. Leave the
dustbag folded up when you take it
out of the box.

m Close the dust compartment lid se-
curely, making sure it clicks into posi-
tion. Take care not to trap the dustbag
when doing so.

A safety device prevents the lid closing
without a dustbag in place.
Do not force it.

B Insert the hose connector into the
suction opening on the vacuum
cleaner until it clicks into position. To
do this, line up the guides on the two
pieces (Fig. 01).

Replacing the motor protection filter
(Fig. 37)

Replace the motor protection filter
whenever you start a new packet of
dustbags.

Every packet of original Miele dustbags
contains a motor protection filter. Mul-
tipacks contain 4 motor protection fil-
ters.

m Open the dust compartment lid (Fig.
09).

m Pull the dustbag out by the grip on the
collar (Fig. 35).

m Lift up the filter frame until it clicks
and remove the old motor protection
filter. Hold the filter by the clean, un-
soiled section to remove it (Fig. 37).
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m Replace with a new motor protection
filter.

m Close the filter frame.

m Fit the dustbag into the holder until it
clicks into position (Fig. 36).

m Close the dust compartment lid se-
curely, making sure it clicks into posi-
tion. Take care not to trap the dustbag
when doing so.

When to replace the exhaust filter

Depending on the model, your vacuum
cleaner will be fitted as standard with
one of the following exhaust filters (Fig.
08):

a AirClean

Replace this filter every time you start a
new packet of Miele dustbags. Every
packet of original Miele dustbags con-
tains one AirClean exhaust filter. Mul-
tipacks contain 4 AirClean filters.

b AirClean Plus 50 (light blue)

Replace this filter after approx. one year.
Make a note of the date on the exhaust
filter.

c Silence AirClean 50 (grey)

d Active AirClean 50 (black)

e HEPA AirClean 50 (white)

Replace these filters when the
timestrip® filter change indicator is
completely red (Fig. 13). The indicator
lights up after approximately 50 hours
of operation, which is equivalent to
about a year of average use. You can
continue vacuuming when the light
comes on. However, the suction power
will be reduced as will the effectiveness
of the filter if it is not replaced in good
time.

Replacing the AirClean exhaust
filter (Fig. 38 + 39)

Do not use more than one exhaust
filter at a time.

m Open the dust compartment lid (Fig.
09).

B Press the release catch on the filter
grille and open the grille until it clicks
(Fig. 38).

m Grasp the used AirClean exhaust filter

by one of the clean, unsoiled sections
and take it out (Fig. 38).

m Replace it with a new AirClean ex-
haust filter (Fig. 39).

If you wish to fit an AirClean Plus 50,
Silence AirClean 50, Active

AirClean 50 or HEPA AirClean 50 ex-
haust filter, see the “Replacing one
type of exhaust filter with another”

section.

m Close the filter grille (Fig. 39).

& Damage due to contamination in
the dust compartment

Large quantities of dust may enter
the dust compartment and damage
components if the dustbag has not
clicked into position.

Before closing the dust compartment
lid, make sure that the dustbag has
been inserted so that it has clicked
into position.

m Close the dust compartment lid se-
curely, making sure it clicks into posi-
tion. Take care not to trap the dustbag
when doing so.
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Replacing the AirClean Plus 50,
Silence AirClean 50, Active AirClean
50 and HEPA AirClean 50 exhaust fil-
ters (Fig. 40 + 41)

Do not use more than one exhaust
filter at a time.

m Open the dust compartment lid (Fig.
09).

m Lift the exhaust filter and remove it
(Fig. 40).

m Insert a new exhaust filter, making
sure it goes in properly, then press it
down into position (Fig. 41).

m If you are using exhaust filter ¢, d or e,
you must also activate the timestrip®
filter change indicator (Fig. 11).

After approx. 10—15 seconds, a thin red
line will appear in the left-hand side of
the display (Fig. 12).

If you wish to fit an AirClean exhaust
filter, see “Replacing one type of ex-
haust filter with another”.

& Damage due to contamination in
the dust compartment

Large quantities of dust may enter
the dust compartment and damage
components if the dustbag has not
clicked into position.

Before closing the dust compartment
lid, make sure that the dustbag has
been inserted so that it has clicked
into position.

m Close the dust compartment lid se-
curely, making sure it clicks into posi-
tion. Take care not to trap the dustbag
when doing so.
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Replacing one type of exhaust filter
with another (Fig. 08)

Depending on the model, your vacuum
cleaner will be fitted as standard with
one of the following exhaust filters:

AirClean

AirClean Plus 50 (light blue)
Silence AirClean 50 (grey)
Active AirClean 50 (black)
HEPA AirClean 50 (white)

O O O T 9

Do not use more than one exhaust
filter at a time.

When changing the filter, please note

1. If you wish to replace exhaust filter a
with filter b, ¢, d or e, it is essential
that you remove the filter grille before
you fit the new exhaust filter.

If you are using exhaust filter ¢, d or e,
you must also activate the timestrip®
filter change indicator (Fig. 11).

2. If you wish to replace exhaust filter b,
c, d or e with filter a, it is essential
that you also fit the filter grille* (Fig.
39).

* Filter grille — see “Optional ac-
cessories”

Maintenance indicator with reset but-
ton (Fig. 42)

Some models are fitted with a mainten-
ance indicator.

The indicator lights up after approxim-
ately 50 hours of operation, which is
equivalent to about a year of average
use. The level of soiling of the motor
protection filter and the exhaust filter
must be checked at this point.
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The indicator must be reset each time
the filters are replaced. The vacuum
cleaner must be switched on to do this.

m Press the reset button.

The maintenance indicator will go out
and reset to zero.

The indicator can only be reset by
pressing the reset button after the light
has come on. Pressing the button at
any other time will have no effect.

When to replace the battery in the ra-
dio-control handle

Change the battery approximately every
18 months. One 3 V battery (CR 2032)
is required.

The vacuum cleaner can still be used
when the battery has run out or if there
is no battery fitted.

m Switch the vacuum cleaner on using
the On/Off footswitch (D (Fig. 24).

The standby indicator ) on the vacuum
cleaner will light up yellow.

W Press the restart button on the va-
cuum cleaner (Fig. 43).

The vacuum cleaner can continue to be
used, but only at maximum suction
power.

/N\ & WARNING! Keep batteries
out of reach of children.

Coin or button batteries can cause
severe or fatal injuries within 2 hours
of being swallowed or placed inside
any part of the body. Even flat batter-
ies can still be dangerous. If you sus-
pect a child has swallowed a battery
or placed a battery inside any part of
their body, seek medical advice im-
mediately (Australia: Poisons Inform-
ation Centre, Tel. 13 11 26; NZ: Na-
tional Poisons Centre, Tel. 0800 764
766). Examine devices and make
sure the battery compartment is cor-
rectly secured, e.g. that the screw or
other mechanical fastener is
tightened. Do not use if compart-
ment is not secure. Used batteries
must be kept away from children
while awaiting disposal and must be
disposed of in a safe manner.

How to change the battery in the ra-
dio-control handle (Fig. 44)

m Undo the screw on the battery com-
partment cover using a cross-tip
screwdriver and then remove the
cover.

m Replace the battery with a new one.
Make sure the polarity is correct.

m Replace the cover and tighten the
screw back up again.

m Dispose of the old battery in a muni-
cipal recycling facility.

When to replace the battery in the

LED handle

Replace the batteries when necessary. 3
1.5 V batteries (AAA) are required.
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How to change the battery in the LED
handle (Fig. 06 + 07)

(1 Loosen the screw on the cover.

(@ Press in the sides of the cover to re-
lease the retainers and remove the
cover.

(3® Take out the battery holder and insert
the 3 batteries supplied. Make sure
the polarity is correct.

(® Refit the battery holder. Arrows are
marked on the battery holder and
battery compartment as a fitting aid.
They should point in the same direc-
tion.

(® Replace the cover and tighten the
screw back up again.

Replacing the thread lifters (Fig. 45)

(not possible on EcoTeQ Plus floor-
heads)

The thread lifters on the suction inlet to
the floorhead can be replaced. Replace
the thread lifters if the pile has worn
down.

m Lever the thread lifters from the slots.
To do so use a suitable tool, e.g. a flat
blade screwdriver.

m Fit new thread lifters.

Replacement parts are available from
your Miele dealer or from the Miele
Spare Parts Dept.
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Cleaning and care

& Risk of electric shock from mains
voltage.

The mains voltage is applied to the
appliance even if it is switched off.
Before cleaning, switch the appliance
off at the wall socket and unplug it.

Vacuum cleaner and accessories

& Risk of electric shock from mains
voltage.

If moisture gets into the vacuum
cleaner, there is a risk of electric
shock.

Do not let the vacuum cleaner get
wet.

The vacuum cleaner and all plastic ac-

cessories can be cleaned with a propri-
etary cleaner suitable for plastic.

& Damage due to unsuitable clean-
ing agents.

All surfaces are susceptible to
scratching. Contact with unsuitable
cleaning agents can alter or discolour
the external surfaces.

Do not use abrasive cleaning agents,
glass cleaning agents, all-purpose
cleaners or oil-based conditioning
agents.

Dust compartment

The dust compartment can, if neces-
sary, be cleaned using a dry duster,
brush or, if available, a second vacuum
cleaner to vacuum the dust out.
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Problem solving guide

Many malfunctions and faults that can occur in daily operation can be easily
remedied. You can save time and money in many cases, as you do not need to call
the Miele Customer Service Department.

Information to help you rectify faults yourself can be found at www.miele.com/ser-

vice.

The following tables are designed to help you to find the cause of a malfunction or a

fault and to resolve it.

Problem

Cause and remedy

The vacuum cleaner
switches off automatic-
ally.

On certain models, the
overheating protection
warning light /\ also
comes on.

A temperature limiter switches the vacuum cleaner off

automatically if it gets too hot.

This can occur if, for instance, large articles block the

suction tube or when the dustbag is full or contains

particles of fine dust. A heavily soiled motor protec-
tion or exhaust filter can also be the cause of over-
heating.

m Switch the vacuum cleaner off immediately using
the On/Off footswitch (D. Switch off at the wall
socket and unplug it.

After removing the cause, wait for approximately 20—

30 minutes to allow the vacuum cleaner to cool down.

It can then be switched on again.

Technical data

(for models with radio controlled handle)

Frequency band

433.05 MHz - 434.79 MHz

Maximum transmitting power <10 pW
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EU Conformity declaration

Miele hereby declares that this vacuum cleaner complies with Directive 2014/53/
EU.

The complete text of the EU declaration of conformity is available from one of the
following internet addresses:

- Products, Download from www.miele.ie

- For service, information, operating instructions etc: go to https://miele.co.uk/
manuals and enter the name of the product or the serial number

UK Conformity declaration

Miele hereby declares that this vacuum cleaner complies with UK Radio Equipment
Regulations 2017, as amended.

The complete text of the UK declaration of conformity is available from one of the
following internet addresses:

- Products, Download from www.miele.co.uk

- For service, information, operating instructions etc: go to https://miele.co.uk/
manuals and enter the name of the product or the serial number
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Service

Optional accessories

Information to help you rectify faults

yourself and about Miele spare parts
can be found at www.miele.com/ser-
vice.

Follow the flooring manufacturer’s
cleaning and care instructions.

Contact in case of malfunction

In the event of any faults which you can-
not remedy yourself, please contact
your Miele Dealer or Miele Service.

Contact information for Miele Service
can be found at the end of this docu-
ment.

Please note that telephone calls may be
monitored and recorded for training pur-
poses and that a call-out charge will be
applied to service visits where the prob-
lem could have been resolved as de-
scribed in this booklet.

Warranty

For information on the appliance war-
ranty specific to your country please
contact Miele. See back cover for ad-
dress.

In the UK, your appliance warranty is
valid for 2 years from the date of pur-
chase. However, you must activate your
cover by calling 0330 160 6640 or re-
gistering online at www.miele.co.uk.

Warranty in the UAE

The appliance warranty is valid for 2
years from date of purchase.

For more information on country spe-
cific warranty terms and conditions,
please contact Miele Customer Service.
See end of this document for contact
details.

We recommend using only genuine
Miele accessories bearing the Miele
logo on the packaging. Only these will
guarantee the optimum performance
of your vacuum cleaner and the best
possible cleaning results.

Please note that faults and damage
caused by use of accessories which do
not bear the Miele logo on the pack-
aging are not covered by the vacuum

cleaner warranty.

Purchasing accessories

Original Miele accessories are available
from the Miele webshop, the Miele
Customer Service Department and from
your Miele dealer.

Original Miele accessories are identified
by the Miele logo on the packaging.

With 3D4U, Miele also offers free ac-
cessories to download for your 3D
printer (www.miele.com, Service,
3D4U).

3D4U

Certain models are supplied with one or
more of the following accessories as
standard.
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Floorheads / brushes
(only available in selected countries)

TurboTeQ Turbobrush (STB 305-3)
This brush is ideal for cleaning cut pile
carpet.

Parquet Twister floorbrush with swivel
action (SBB 300-3)

With natural bristles for vacuuming
smooth hard floors and small gaps.
Parquet Twister XL floorbrush with
swivel action (SBB 400-3)

With natural bristles for quickly vacuum-
ing smooth hard floors and small gaps.
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Other accessories
(only available in selected countries)

Turbo Mini hand turbobrush (STB 101)

For vacuuming upholstery, mattresses
or car seats, etc.

Universal brush (SUB 20)
For dusting books, shelves, etc.

Radiator brush (SHB 30)

For dusting radiators, narrow shelves
and crevices.

Mattress nozzle (SMD 10)

For vacuuming upholstery, mattresses,
cushions, curtains, covers etc.

Crevice nozzle, 300 mm (SFD 10)
Extra long crevice nozzle for cleaning in
folds, crevices and corners.

Crevice nozzle, 560 mm (SFD 20)
Flexible crevice nozzle for vacuuming
hard to reach places.

XL upholstery nozzle (SPD 20)

Wide upholstery nozzle for cleaning up-
holstery, mattresses and cushions.
Comfort handle with lighting (SGC 20)

(cannot be used on models with the Eco
Comfort handle)

Lights up the area being vacuumed.
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Filters

AirClean Plus 50 exhaust filter
(SF-AP 50)

Effective filtration for particularly clean
room air.

Exhaust filter Silence AirClean 50
(SF-SA 50)

For a significant reduction in noise
whilst vacuuming.

Active AirClean 50 exhaust filter
(SF-AA 50)

For a significant reduction of unpleasant
odours. Ideal for households with pets
or smokers

HEPA AirClean 50 exhaust filter
(SF-HA 50)

Effectively filters fine dust and allergens.

Ideal for people allergic to house dust.

Filter grille

This is required if you wish to replace an
AirClean Plus 50, Silence AirClean

50, Active AirClean 50 or HEPA
AirClean 50 filter with an AirClean filter.

Electrical connection for
the UK

All electrical work should be carried out
by a suitably qualified and competent
person in strict accordance with current
national and local safety regulations (BS
7671 in the UK). The voltage and fre-
quency are given on the data plate loc-
ated underneath the vacuum cleaner.
Please ensure that these match the
household mains supply. The fuse rating
is quoted on the plug. The appliance is
supplied with a cable and moulded plug
ready for connection to a 230-240 V/
50 Hz a.c. single phase supply.

Electrical connection AU,
NZ

All work must be carried out by a suit-
ably qualified and competent person in
strict accordance with national and local
safety regulations. The voltage and rated
load are given on the data plate located
underneath the vacuum cleaner. Please
ensure that these match the household
mains supply. The appliance is supplied
with a cable and moulded plug ready for
connection to a 230V/50Hz AC single
phase supply.

Test Marks Electrical safety
RCM Mark
Electrically sup-
pressed

according to

AS/NZS CISPR
141
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